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 VEŘEJNÁ VYHLÁŠKA 
 

R O Z H O D N U T Í 

Výroková část: 

Městský úřad Jeseník, odbor životního prostředí, jako vodoprávní úřad příslušný podle § 104 odst. 2 písm. c) 

a § 106 odst. 1 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen "vodní zákon") a jako místně příslušný vodoprávní úřad podle § 11 zákona č. 

500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (správní řád) a speciální stavební úřad příslušný 

podle § 15 odst. 5 vodního zákona a § 15 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 

řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "stavební zákon"), ve společném územním 

a stavebním řízení (dále jen "společné řízení") posoudil podle § 94o stavebního zákona žádost o vydání 

společného povolení, kterou dne 22. 4. 2022 podala 

 

Obec Bernartice, IČ: 00302325, Bernartice č. p. 60, 790 57 Bernartice, 

kterou zastupuje ENVI Agentura Trunda s.r.o., IČ: 27857646, U hřiště č. p. 810/8, 779 00 Olomouc 

(dále jen "žadatel"), a na základě tohoto posouzení žadateli: 

I. Podle § 15 odst. 6) vodního zákona a podle § 94p odst. 1 stavebního zákona a § 13a vyhlášky č. 503/2006 

Sb., o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního opatření a stavebního řádu 

s c h v a l u j e   s t a v e b n í   z á m ě r 

na stavbu: 

„Kanalizace Bernartice - Buková“ 

(dále jen "stavba")  

 

Umístění stavby: 

Na pozemcích st. p. 108, 110/2, 121, 123, 124, 125, 127, 134, 136/1, 138, 145, 146, 158/2, 159, 163, 167, 

169, 173, 177, 187/2, 187/3, 191, 185, park. č. 919/1, 996/1, 1004, 1008/2, 1012/1, 1082, 1241, 1245/2, 

1245/3, 1248/1, 1356/2, 1374/2, 1376/2, 1389/2, 1394, 1427/8, 1430, 1442/1, 1516/1, 1516/2, 1517, 1520/3, 

1522, 1528, 1591, 1662/1, 1665, 1673/5, 1746/1, 1750/2, 1753/2, 1761, 1763, 1768/2, 1768/3, 1770, 1774, 
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1821, 1822, 1894/4, 1896, 1899, 1900, 1910/3, 1913/2, 1915, 1990, 2057/1, 2061, 2062/1, 2062/3, 3042, 

3056/1, 3061, 3084/1, 3196/2, 3196/6, 3196/7, 3198/1, 3198/6, 3213, 3214, 3215, 3216/1, 3216/8, 3216/9, 

3219, 3220, 3221/1, 3221/12, 3221/39, 3221/45, 3221/57, 3221/59, 3222, 3223/1, 3224/1, 3280, 3288, 3310, 

3367, 3369, 3371 v katastrálním území Bernartice u Javorníka, st. p. 13, 30, 31, 32, 42, 43, 90, 100, parc. č. 

1/3, 1/4, 2/1, 2/2, 3/1, 9/4, 10, 17/1, 18, 20/1, 111/4, 120/2, 120/12, 127/1, 132, 135, 138, 141, 143/1, 144/1, 

207/2, 208/2, 208/4, 219/1, 224, 225, 233/2, 941, 1181, 1226, 1318/2, 1319, 1320/1, 1320/4, 1320/7, 

1320/10, 1320/14, 1321/1, 1321/2, 1323/1, 1324/1, 1328/1, 1328/4, 1331, 1357/1, 1431, 1432, 1474, 1450, 

943/1 v katastrálním území Buková u Bernartic. 

 

Druh a účel umísťované stavby: 

Předmětem projektové dokumentace pro společné povolení je výstavba nové veřejné tlakové kanalizace 

v obcích Buková u Bernartic a Bernartice u Javorníka, která se napojí na stávající gravitační kanalizaci 

v obci Bernartice. Účelem stavby je odkanalizování splaškových odpadních vod obce a likvidace 

splaškových vod na stávající ČOV. 

 

Základní údaje o stavbě: 

Předmětem záměru je splašková kanalizace, která bude napojena na stávající gravitační kanalizaci v obci 

Bernartice a ukončena na stávající ČOV Bernartice.  

 

Základní charakteristika objektů: 

Stavba je členěna na následující objekty: 

 

SO 01 Tlaková kanalizace (délka vedení 6311,39 m) 

Tlaková kanalizace začíná v domovních čerpacích stanicích a končí napojením na stávající gravitační 

kanalizaci v obci Bernartice, která splaškové odpadní vody odvádí dále na stávající ČOV. Hlavní tlakové 

řady i tlakové přípojky z domovních čerpacích šachet budou pouze z nekorodujících materiálů, které nejsou 

ovlivnitelné kontaktem s odpadními vodami nebo jejich plyny a ani vlastnostmi okolního prostředí. Je 

navrženo potrubí a tvarovky polyethylenové PE100RC určené pro splaškové vody. Potrubí bude spojováno 

pomocí elektrotvarovek. Pro D40 – D63 se jedná o tlakovou řadu PN 16 (SDR 11) a pro D75 – D90 bude 

použita talková řada PN 10 (SRD 17). Ostatní armatury musí být vyrobeny vždy ve standardním 

rozměrovém poměru min. PN 16. Trubní spoje a tvarovky musí vykazovat hladkou vnitřní plochu bez zúžení 

profilu. Spojování musí být provedeno v souladu s ČSN EN 805 a ČSN EN 1671. Na potrubí budou 

umístěny sekční uzávěry – šoupata se zemní soupravou tak, aby bylo možno v případě poruchy odstavit vždy 

určitý ucelený úsek kanalizace a proplachovací soupravy z důvodu případného natlakování určitého 

funkčního celku, které budou umístěny cca po 300 m. Potrubí bude kladeno v některých místech 

bezvýkopovou technologií a v některých místech do otevřené rýhy se svislými stěnami. V případě křížení 

s vodovodním potrubím bude potrubí tlakové kanalizace uloženo min. 20 cm pod vodovodem. V případě 

křížení s propustkem stávající dešťové kanalizace ve státní silnici bude potrubí tlakové kanalizace uloženo 

pod tímto propustkem s minimálním krytím 1,0 m. Nad tlakovým potrubím bude umístěn signalizační vodič 

AY o průřezu min. 6 mm 2 v ose potrubí, pro možnost pozdějšího vytýčení. Před zásypem budou provedeny 

tlakové zkoušky a zaměření skutečného provedení. Ve vzdálenosti 300 mm nad povrchem potrubí bude 

uložena výstražná fólie hnědé barvy. Šířka fólie musí přesahovat šířku uloženého potrubí o 50 mm na obě 

strany. V silnici musí být zásyp proveden nenamrzavým materiálem a hutněn po vrstvách. V rámci stavby 

dojde ke křížení Vojtovického potoka ve správě Povodí Odry a vodního toku Studená Voda ve správě Lesy 

ČR. Veškeré křížení s vodními toky je navrženo mimo opěrné zdi a mimo stávající kamenné prahy ve dně. 

Potrubí kanalizace při křížení vodního toku bude uloženo v chráničce PE100RC na kluzkých objímkách a 

utěsněno gumovými manžetami. Minimální krytí chráničky bude 1,2 m pode dnem koryta v celém příčném 

profilu. V případě překopu bude koryto opevněno kamenem s urovnaným lícem s vyklínováním o hmotnosti 

200 – 500 kg a průměru cca 80 cm. Šíře opevnění bude provedena ve vzdálenosti 1,0 m nad vedením a 2,0 m 

pod ním. Při výstavbě kanalizace je při souběhu nutno zajistit stabilitu břehu.  
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SO 01.1 Tlakové řady (délka vedení 4710,19 m) 

 

Výpis tlakových řadů: 

 

ŘAD DÉLKA  
délka potrubí PE100RC 

délka 
chráničky 

PN10 - SDR 17 PN16 - SDR11   

D90 D75 D63 D50   

A 2672.35 208.10 2054.95 409.30     

A6 93.25       93.25 31.00 

A5 90.17       90.17 26.00 

A3 324.00     324.00   35.00 

A3.1 270.20     108.72 161.75   

A3.1.1 71.35       71.35   

A2 252.62     150.45 102.17 23.65 

A1 387.72     182.72 205.00 19.00 

A.1.1 180.34       180.34   

B 368.19     368.19   18.00 

 

 

SO 01.2 Tlakové přípojky (délka vedení 1601,20 m) 

Tlakové přípojky jsou tvořeny domovní čerpací stanicí a tlakovým potrubím napojeným na tlakový řad. 

Každá domovní čerpací stanice je umístěna ve vzdálenosti min. 2 m od obydleného objektu. Potrubí tlakové 

přípojky je navrženo z PE (resp. PE100RC),  D40 – D50 řady PN 10 (SDR 11). V případě křížení s vodním 

tokem nebo se státní silnicí bude pokládka pomocí bezvýkopové technologie a potrubí bude uloženo 

v chráničce na kluzných objímkách ukončeno gumovými manžetami.  

 

Domovní čerpací stanice 

Jedná se o hotový výrobek tj. plastovou jímku s poklopem nepojížděným do 200 kg. Jsou navrženy 

vodotěsné plastové (betonové) rotomoldingové jímky se zkoseným dnem DN 800 pro jeden RD, DN 1000 

pro více RD a DN1200 v případě osazení dvěma čerpadly (např. bytový dům). Základová plocha stavební 

jámy by měla přesahovat půdorys jímky o cca 250 mm na všech stranách. Základová plocha musí být 

vodorovná, rovná, bez ostrých výčnělků a předmětů. V místě osazení se předpokládá výskyt podzemní vody. 

V tomto případě je navržena podkladová deska z betonu C30/37 XF1 vyztužená kari sítí 100x100x8 při obou 

površích. Dále je nutné přitížení proti vztlaku obetonováním z vnější strany šachty. Je-li hladina spodní vody 

nižší než 50 cm nade dnem šachty, postačí řádně zhutněný zásyp, v případě hladiny spodní vody 50 – 100 

cm nade dnem šachty bude provedeno její obetonování nad první vodorovné kruhové žebro. 

 

PS 01 Technologická část domovní čerpací stanice 

Tento provozní soubor je kompletní dodávkou firmy dodávající technologii tlakové kanalizace. Důležité je 

výrazné zkrácení doby zdržení splaškových vod v čerpacích stanicích, aby byl potlačen proces anaerobního 

vyhnívání. Cílem je, aby objem nečerpaných odpadních vod pod vypínací hladinou byl minimální. Každá 

šachta musí být vybavena zařízením, které umožňuje vzdálený sběr dat či provádění vzdáleného ovládání. 

Zařízení musí být schopné komunikovat mezi sebou, kde v případě výpadku některého ze zařízení dojde 

k automatické restrukturalizaci sítě.  

 

II. Podmínky pro umístění a provedení stavby dle ustanovení § 94p stavebního zákona a ustanovení 

§ 15 odst. 3 vodního zákona: 

1. Stavba bude umístěna v souladu s grafickou přílohou rozhodnutí, situačním výkresem – 1. část, 2. část 

Kanalizace Bernartice - Buková s požadovaným umístěním stavby, s vyznačením vazeb a vlivů na 

okolí, zejména vzdáleností od hranic pozemku a sousedních staveb. 
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2. Veřejné komunikace a chodníky v dotčeném území nutno udržovat v bezpečném a provozuschopném 

stavu. V případě znečištění investor zajistí jejich očištění. Stavbou narušené části veřejného pozemku 

nutno po dokončení stavby uvést do odpovídajícího stavu. 

3. Před zahájením zemních prací musí být na staveništi vytýčeny a vyznačeny polohy podzemních vedení a 

sítí s jejímž umístěním musí být pracovníci, kteří budou práci provádět prokazatelně seznámeni. 

4. Při realizaci stavby provést taková opatření (např. použití mechanizmů, doprava, vyloučení stavebních 

prací v nočních hodinách a ve dnech pracovního klidu), která budou minimalizovat negativní vlivy na 

životní prostředí ve vztahu k okolní bytové zástavbě (hlučnost, prašnost apod.). 

5.  Při činnostech produkujících prach do ovzduší je nezbytné zavést opatření vedoucí ke snížení prašnosti 

(např. očista všech mechanismů při odjíždění z upravené plochy, mokrý úklid případně znečištěných 

dotčených komunikací, při suchém počasí zkrápěním zamezit šíření prachu v ovzduší, řádně oplachovat 

prašný náklad při přesunech apod.). 

6.  Stavba bude provedena podle projektové dokumentace ověřené ve vodoprávním řízení, kterou 

vypracovala ENVI Agentura Trunda s.r.o., U Hřiště 810/8, 779 00 Olomouc, zodpovědný projektant    

Ing. Tereza Junaedi, autorizovaný inženýr pro stavby vodního hospodářství a krajinného inženýrství, 

ČKAI 1202280, leden 2022. 

7. Případné změny nesmí být provedeny bez předchozího povolení vodoprávního úřadu. 

8. Žadatel oznámí vodoprávnímu úřadu termín zahájení stavby a sídlo stavebního podnikatele, který bude 

stavbu provádět. 

9. Při provádění stavby budou dodrženy základní technické požadavky pro vodní díla a obecné technické 

požadavky na stavební konstrukce vodních děl podle vyhlášky č. 590/2002 Sb., o technických 

požadavcích pro vodní díla. 

10. Podle ustanovení § 156 stavebního zákona budou ke stavbě použity výrobky, materiály a konstrukce 

s prokázanou shodou vlastností na tuto stavbu. 

11. Veškeré škody způsobené při realizaci stavby nebo provozem vodního díla budou hrazeny v souladu 

s ustanovením občanského zákoníku v platném znění a obchodního zákoníku v platném znění. Spory 

o náhradu vzniklé škody řeší příslušný soud. 

12. S veškerými odpady, které budou vznikat při stavební a jiné činnosti musí být nakládáno v souladu 

s ustanovením zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů, včetně předpisů vydaných k jeho provedení. 

13.  Budou respektovány zejména tyto připomínky, podněty a požadavky účastníků řízení a dotčených 

orgánů, a to: 

 

a) Povodí Odry, státní podnik, ze dne 10. 5. 2022, zn.: POD/23289/2021/9232/813.05 - souhlasí za níže 

uvedených podmínek: 

1. Hloubka uložení horního okraje chrániček v místech křížení s tokem bude min. 1,2 m pode dnem a 

to v celém průtočném profilu toku. 

2. Šachtice, ani jiná zařízení kanalizace umístěná v blízkosti toku nesmí vyčnívat nad terén a musí být 

pojízdná těžkou technikou při správě a údržbě toku.  

3. Stavba bude provedena dle předložené a odsouhlasené PD. Jakékoli případné změny budou se 

správcem toku řádně projednány a písemně odsouhlaseny. 

4. Upozorňujeme, že kamenná zídka v úrovni ř. km 5,070 – 5,130 Vojtovického potoka, kde je navržen 

těsný souběh vedení s ní, není v našem majetku. 

5. Před zahájením výstavby požadujeme zpracovat povodňový a havarijní plán a předložit ho 

k vyjádření našemu dispečinku. Jeho součástí bude i umístění norné stěny pro zachycení plovoucích 

ropných látek, místo schválí správce toku.  

6. Výkopek, ani žádný jiný materiál nebude umisťován a skladován v blízkosti toku.  

7. Při realizaci stavby nesmí dojít ke znečištění vodního toku. Do toku nebude vjížděno mechanismy. 

Případné znečištění toku bude neprodleně oznámeno na vodohospodářský dispečink Povodí Odry, 

státního podniku. 

8. Zahájení stavby bude oznámeno správci toku min. 5 pracovních dnů předem. 

9. Vyhrazujeme si právo připomínek k provádění prací během výstavby. 
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10. Zápichové jámy pro provádění protlaků pod vodními toky požadujeme umístit v co největší 

vzdálenosti od břehů koryta vodních toků. 

11. Před kolaudací stavby bude Povodí Odry, státnímu podniku předána dokumentace skutečného 

provedení stavby, zejména zaměření míst křížení kanalizace s vodním tokem, včetně výškopisu a 

polohopisu v listinné a elektronické podobě. 

12. Přechody vodních toků musí být řádně označeny. 

13. Povodí Odry, státní podnik neručí za případné škody způsobené na stavbě vodou, odchodem ledů, 

pádem stromů břehového a doprovodného porostu, ani za jiné nepředvídatelné škody způsobené 

vodním tokem.  

14. Stavba bude realizována na pozemcích, ke kterým má právo hospodařit s majetkem státu Povodí 

Odry, státní podnik. Majetkové záležitosti je nutno projednat s majetkovým oddělením Povodí Odry, 

státního podniku. 

15. Toto stanovisko neslouží k majetkoprávnímu vypořádání trvalého a dočasného záboru pozemků 

v rámci stavby. Za tímto účelem je potřeba před realizací stavby uzavřít s majetkovým odborem 

našeho podniku příslušný smluvní vztah. 

16. V případě nutnosti provést křížení Vojtovického potoka překopem požadujeme, aby nedošlo 

k poškození stávajícího opevnění koryta. 

17. V případě poškození našeho majetku v důsledku výstavby kanalizace budeme požadovat jeho 

uvedení do bezvadného stavu. 

 

b) Lesy České republiky, s. p., ze dne 14. 12. 2021, č. j. LCR941/099124/2021 – souhlasí za níže uvedené  

podmínky: 

1. Po dokončení prací v místě křížení koryta toku bude správce toku vyzván k přejímce dotčeného 

úseku toku. 

 

c) Správa silnic Olomouckého kraje, příspěvková organizace, ze dne 3. 5. 2022, zn. SSOK/ŠU 10714/2022 – 

souhlasí za níže uvedených podmínek: 

1. U nového vedení umístěného v silničním tělese krajské komunikace požadujeme dodržet min. krytí 

1,20 m na všechny strany od kanalizace (nutno dodržet i při křížení otevřeného silničního příkopu, 

kdy se měří od jeho dna). 

2. Tlakovou kanalizaci požadujeme, pokud je to možné, umístit až do těsného souběhu se stávajícím 

oplocením a nikoli do blízkosti nezpevněné krajnice komunikace či vozovky. 

3. Tlakovou kanalizaci možno umístit do vzdálenosti min. 1,0 m od stávajících uličních vpustí 

zajišťujících odvodnění vozovky krajské komunikace.  

4. Případné nadzemní zařízení budou výškově umístěna pod niveletou vozovky komunikace, aby 

nebránila provádění pravidelné údržby, zejména zimní. 

5. Žádné nové nadzemní zařízení (sloupky, poklopy šachet, uzávěry apod.) nebude zřízeno v silničním 

příkopu krajské komunikace, zařízení umístěné v nezpevněné krajnici a za silničním příkopem 

budou odlážděna 2 řadami žulových kostek do betonu. 

6. Případné poklopy a uzávěry umístěné na silničním tělese bude vlastník trvale udržovat na svoje 

náklady dle podmínek SSOK v takovém stavu, aby nedocházelo ke zhoršení stavebního stavu 

vozovky (např. výšková úprava a provádění opravy vozovky v bezprostředním okolí zařízení). 

7. Při nutném křížení komunikace případným překopem požadujeme provedení opravy vozovky na 

celou šíří vozovky a na délku min. 7 m u každého z překopů. 

8. Při zásahu do vozovky požadujeme: 

- v místě zásahu bude vozovka naříznuta, 

- výkopek nebude skladován na vozovce, 

- nový zásyp bude proveden vhodným materiálem za účasti správního cestmistra stř. Jeseník, 

jednotlivé vrstvy (max. po 20 cm) budou řádně hutněny, 

- provedení kontroly zhutnění zásypu (zatěžovacích zkoušek). Naměřené hodnoty musí splňovat 

platné TP (počet a místa si určí SSOK – správní cestmistr), protokol bude předán zástupci SSOK,  

- ve výkopu budou nahrazeny všechny konstrukční vrstvy vozovky vč. případné podkladní asfaltové 

vrstvy (ACP) vč. infiltračního postřiku z mod. asfaltu, 
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- do doby provedení konečné úpravy vozovky bude v místě zásahu provedena provizorní zpevněná 

úprava (materiál dle dohody se správním cestmistrem např. dlažba, beton, asfalt s doporučenou 

dobou provizorní úpravy min. 3 měsíce), 

- před provedením konečné úpravy vozovky budou v dotčeném úseku provedeny zatěžovací 

zkoušky, naměřené hodnoty musí splňovat platné TP (počet a místa si určí SSOK – správní 

cestmistr), protokol bude předán zástupci SSOK, 

- ložná vrstva (ACL) v min. tl. 70 mm bude provedena se zámkem min. 25 cm přes hrany výkopu po 

celém jeho obvodu vč. infiltračního/spojovacího postřiku z mod. asfaltu, 

- při souběhu bude nová obrusná vrstva provedena z asfaltobetonu (ACO 11) v tl. 5 cm se zámkem 

min. 25 cm přes hranu položené ložné vrstvy, vč. spojovacího postřiku z mod. asfaltu, pracovní 

spáry budou řádně ošetřeny zálivkou, 

o při výkopu v obou polovinách vozovky a v obloucích na celou šířku vozovky, 

o při výkopu v jedné polovině vozovky polovinu vozovky nebo šířku jednoho jízdního pruhu, 

vždy však nejméně na šířku 3 m, 

- při nutném a zdůvodněném překopu bude nová obrusná vrstva provedena z asfaltobetonu (ACO 

11) v tl. 5 cm se zámkem min. 0,5 m přes hranu položené ložné vrstvy, vč. spojovacího postřiku 

z mod. asfaltu, pracovní spáry budou řádně ošetřeny zálivkou, chráničky budou vytaženy mimo 

silniční těleso, 

o pokud bude četnost zásahu tak hustá, že by mezi 2 pracovními spárami opravenými podle 

podmínky výše zůstalo méně než 10 m, tak bude provedena obrusná vrstva od pracovní 

spáry prvního zásahu k pracovní spáře druhého zásahu, 

o v případě vybudování inženýrských sítí, které zasáhnou jeden jízdní pruh a druhý jízdní pruh 

bude narušen přípojkami, bude provedena oprava obrusné vrstvy vozovky v celé šíři podle 

výše uvedených podmínek. 

9. Práce na silničním pozemku lze zahájit na základě rozhodnutí o zvl. užívání silnice, vydaném 

silničním správním úřadem (MěÚ Jeseník, Odborem dopravy a silničního hospodářství) – ve smyslu 

ustanovení § 25 odst. 6 písm. c2, 3) zákona č. 13/1997 Sb. o pozemních komunikacích, ve znění 

pozdějších předpisů. 

10. Práce budou prováděny mimo zimní období, tj. mimo termín 1. 11. – 31. 3.  

11. Pracoviště bude řádně zabezpečeno dopravními značkami dle stanovení silničního správního úřadu 

(MěÚ Jeseník, Odbor dopravy a silničního hospodářství). 

12. Práce budou zahájeny na základě předávacího protokolu vydaného správním cestmistrem stř. 

Jeseník.  

13. V případě, že v podkladních vrstvách budou žulové kostky, pak budou po odtěžení protokolárně 

předány na středisko Sedm lánů. 

14. Během stavby nesmí dojít k poškození stávajícího odvodnění (upozornění na stávající dešťovou 

kanalizaci) a ostatních součástí a příslušenství krajské pozemní komunikace. 

15. Souhlasíme s předloženým detailem řešení křížení stávajících silničních propustků a také stávající 

dešťové kanalizace. 

16. Současně s hlavním řadem nutno provést i případné přípojky, poněvadž k pozdějšímu zásahu do 

opraveného povrchu vozovky nedáme souhlas. 

17. Žádný materiál nebude během stavby skladován na vozovce krajské komunikace. 

18. Po konečné úpravě nutno silniční pozemek protokolárně vrátit zástupci SSOK se zakreslením situace 

skutečného provedení (1x výtisk + 1x v elektronické podobě ve formátu dwg) ve vztahu k ose 

komunikace s uvedením použitého materiálu, hloubkou uložení, příčným řezem apod. 

19. Po dobu 60 měsíců od protokolárního vrácení pozemku bude žadatel zabezpečovat průběžně a bez 

prodlení odstraňování závad vzniklých nedokonalým spojením konstrukčních vrstev či poklesem 

výplně výkopu a uhrazovat následné škody vzniklé v důsledku těchto závad. 

20. K žádosti o vydání kolaudačního souhlasu předloží stavebník protokol po ukončení prací, potvrzený 

zástupcem SSOK. 

 

d) ČEZ Distribuce, a.s., ze dne 3. 1. 2022, zn. 001122268880 – souhlasí za níže uvedených podmínek: 

1. Podmínkou pro zahájení činnosti v blízkosti zařízení distribuční soustavy, resp. v ochranném pásmu, 

je platné sdělení o existenci zařízení v majetku společnosti ČEZ Distribuce, a.s. pro výše uvedené 
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zájmové území, které získáte prostřednictvím Geoportálu, při dodržení podmínek uvedených ve 

sdělení a v tomto vyjádření. 

2. Místa křížení a souběhy ostatních zařízení a staveb se zařízeními energetickými, komunikačními 

sítěmi pro elektronickou komunikaci nebo zařízeními technické infrastruktury musí být 

vyprojektovány a provedeny v souladu s platnými normami a předpisy. 

3. V případě nadzemního vedení nn budou pro stavby a konstrukce dodrženy odstupové vzdálenosti 

uvedené v PNE 33 3302 a hranu výkopu doporučujeme při realizaci stavby umístit min. 1,5 m od 

základové části podpěrného bodu. 

4. Při realizaci stavby a/nebo provádění související činnosti nesmí dojít v žádném případě 

k nebezpečnému přiblížení osob, věcí, zařízení nebo mechanismů a strojů k živým částem pod 

napětím, tj. musí být dodržena minimální vzdálenost 1 m od živých částí zařízení nn, 2 m od vedení 

vn a 3 m od vedení vvn, pokud není větší vzdálenost stanovena v jiném předpisu (např. ČSN ISO 

12480-1). V případě, že nebude možné tuto vzdálenost dodržet, je žadatel povinen požádat o vypnutí 

předmětného elektrického zařízení, případně o dočasné zaizolování vodičů nn. 

5. Pracovníci provádějící práce budou prokazatelně poučeni o nebezpečí, které hrozí při nedodržení 

bezpečnostních předpisů. S ohledem na provádění prací v blízkosti zařízení distribuční soustavy, 

resp. v ochranném pásmu, upozorňujeme na možnost nebezpečných vlivů od elektrického zařízení. 

Opatření proti těmto vlivům je na straně žadatele, dodavatele prací nebo jimi pověřených osobách. 

ČEZ Distribuce, a.s., nepřevezme žádnou zodpovědnost za případné škody, které vzniknou 

následkem poruchy nebo havárie elektrického zařízení za nepředvídaných okolností nebo 

nedodržením výše uvedených podmínek.  

6. Stavbou nebude narušeno stávající uzemnění nadzemního vedení ani statika podpěrných bodů. 

Nebude-li možné toto dodržet, je nutné situaci řešit formou přeložky zařízení distribuční soustavy ve 

smyslu § 47 zákona č. 458/2000 Sb., v platném znění. 

7. V případě činnosti a/nebo stavby v blízkosti elektrického vedení, resp. v ochranném pásmu, bude 

dotčený prostor ze všech stran možného přístupu/vjezdu po celou dobu realizace viditelně označen 

výstražnou cedulí.  

8. Umístěním stavby nesmí dojít ke ztížení přístupu našich pracovníků a pracovníků námi pověřených 

firem k zařízení v majetku společnosti ČEZ Distribuce, a.s. Při případné úpravě povrchu nesmí dojít 

ke změně výškové nivelity země oproti současnému stavu.  

9. Musí být dodrženy Podmínky pro práce v ochranných pásmech zařízení, které jsou v platném znění 

k dispozici na webových stránkách, popř. jsou součástí vydaného sdělení o existenci zařízení 

v majetku společnosti ČEZ Distribuce, a.s. 

10. Dojde-li k obnažení podzemního vedení nebo k poškození energetického zařízení, sítě pro 

elektronickou komunikaci nebo zařízení se sítí pro elektronickou komunikaci související nebo 

zařízení technické infrastruktury ve vlastnictví ČEZ Distribuce, a.s., nahlaste nám, prosím, tuto 

skutečnost bezodkladně jako poruchu na bezplatnou linku. Poškození nebo mimořádné události 

způsobené na zařízení žadatelem, dodavatelem prací nebo jimi pověřenými osobami budou opraveny 

na náklady viníka. Zahrnutí poškozených míst podzemního vedení může být provedeno pouze po 

souhlasu vydaném společností ČEZ Distribuce, a.s. 

11. Toto vyjádření se nevztahuje na zařízení v majetku společnosti ČEZ ICT Services, a.s. a Telco Pro 

Services, a.s. 

 

e) ČEZ Distribuce, a.s., ze dne 3. 1. 2022, zn. 001122268670 – souhlasí za níže uvedených podmínek: 

1. Trasa kanalizace nebude blíže jak 5 m od základové části stožárových distribučních trafostanic. 

2. Trasa kanalizace nebude blíže jak 3 m od základové části podpěrných bodů distribučního vedení VN 

22kV. 

3. Podmínkou pro zahájení činnosti v blízkosti zařízení distribuční soustavy, resp. v ochranném pásmu, 

je platné sdělení o existenci zařízení v majetku společnosti ČEZ Distribuce, a.s. pro výše uvedené 

zájmové území, které získáte prostřednictvím Geoportálu, při dodržení podmínek uvedených ve 

sdělení a v tomto vyjádření. 

4. V dostatečném časovém předstihu před zahájením prací je nutné podat žádost o udělení souhlasu 

s činností a umístěním stavby v blízkosti zařízení distribuční soustavy, resp. v ochranném pásmu. Při 

realizaci stavby je nutné se řídit podmínkami, které budou stanoveny v případě kladného posouzení 

podané žádosti. 
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5. Místa křížení a souběhy ostatních zařízení a staveb se zařízeními energetickými, komunikačními 

sítěmi pro elektronickou komunikaci nebo zařízeními technické infrastruktury musí být 

vyprojektovány a provedeny v souladu s platnými normami a předpisy. 

6. V případě nadzemního vedení nn budou pro stavby a konstrukce dodrženy odstupové vzdálenosti 

uvedené v PNE 33 3302 a hranu výkopu doporučujeme při realizaci stavby umístit min. 1,5 m od 

základové části podpěrného bodu. 

7. Při realizaci stavby a/nebo provádění související činnosti nesmí dojít v žádném případě 

k nebezpečnému přiblížení osob, věcí, zařízení nebo mechanismů a strojů k živým částem pod 

napětím, tj. musí být dodržena minimální vzdálenost 1 m od živých částí zařízení nn, 2 m od vedení 

vn a 3 m od vedení vvn, pokud není větší vzdálenost stanovena v jiném předpisu (např. ČSN ISO 

12480-1). V případě, že nebude možné tuto vzdálenost dodržet, je žadatel povinen požádat o vypnutí 

předmětného elektrického zařízení, případně o dočasné zaizolování vodičů nn. 

8. Pracovníci provádějící práce budou prokazatelně poučeni o nebezpečí, které hrozí při nedodržení 

bezpečnostních předpisů. S ohledem na provádění prací v blízkosti zařízení distribuční soustavy, 

resp. v ochranném pásmu, upozorňujeme na možnost nebezpečných vlivů od elektrického zařízení. 

Opatření proti těmto vlivům je na straně žadatele, dodavatele prací nebo jimi pověřených osobách. 

ČEZ Distribuce, a.s., nepřevezme žádnou zodpovědnost za případné škody, které vzniknou 

následkem poruchy nebo havárie elektrického zařízení za nepředvídaných okolností nebo 

nedodržením výše uvedených podmínek.  

9. Stavbou nebude narušeno stávající uzemnění nadzemního vedení ani statika podpěrných bodů. 

Nebude-li možné toto dodržet, je nutné situaci řešit formou přeložky zařízení distribuční soustavy ve 

smyslu § 47 zákona č. 458/2000 Sb., v platném znění. 

10. V případě činnosti a/nebo stavby v blízkosti elektrického vedení, resp. v ochranném pásmu, bude 

dotčený prostor ze všech stran možného přístupu/vjezdu po celou dobu realizace viditelně označen 

výstražnou cedulí.  

11. Umístěním stavby nesmí dojít ke ztížení přístupu našich pracovníků a pracovníků námi pověřených 

firem k zařízení v majetku společnosti ČEZ Distribuce, a.s. Při případné úpravě povrchu nesmí dojít 

ke změně výškové nivelity země oprati současnému stavu.  

12. Musí být dodrženy Podmínky pro práce v ochranných pásmech zařízení, které jsou v platném znění 

k dispozici na webových stránkách, popř. jsou součástí vydaného sdělení o existenci zařízení 

v majetku společnosti ČEZ Distribuce, a.s. 

13. Dojde-li k obnažení podzemního vedení nebo k poškození energetického zařízení, sítě pro 

elektronickou komunikaci nebo zařízení se sítí pro elektronickou komunikaci související nebo 

zařízení technické infrastruktury ve vlastnictví ČEZ Distribuce, a.s., nahlaste nám, prosím, tuto 

skutečnost bezodkladně jako poruchu na bezplatnou linku. Poškození nebo mimořádné události 

způsobené na zařízení žadatelem, dodavatelem prací nebo jimi pověřenými osobami budou opraveny 

na náklady viníka. Zahrnutí poškozených míst podzemního vedení může být provedeno pouze po 

souhlasu vydaném společností ČEZ Distribuce, a.s. 

14. Toto vyjádření se nevztahuje na zařízení v majetku společnosti ČEZ ICT Services, a.s. a Telco Pro 

Services, a.s. 

15. Toto vyjádření nenahrazuje souhlas k zajištění příkonu elektrické energie. 

 

f) CETIN a.s., ze dne 20. 9. 2021, č. j. 794349/21 – střet se sítí elektronických komunikací, souhlasí za níže 

uvedených podmínek: 

1. Na žadatelem určeném a vyznačeném zájmovém území se vyskytuje SEK společnosti CETIN a.s. 

2. Společnost CETIN a.s. za podmínky splnění bodu (3) tohoto vyjádření souhlasí, aby stavebník a/nebo 

žadatel, je-li stavebníkem v zájmovém území vyznačeném v žádosti, provedl stavbu a/nebo činnosti 

povolené příslušným správním rozhodnutím vydaným dle stavebního zákona. 

3. Stavebník a/nebo žadatel, je-li stavebníkem je povinen dodržet tyto níže uvedené podmínky, které byly 

stanovené POS, tak jak je tento označen ve Všeobecných podmínkách ochrany SEK. 

- Musí být dodržena příslušná prostorová norma a potřebné výkopy musí být vedeny s ohledem na trasy tel. 

sítě. U obnažených částí tel. kabelů provést kontrolu neporušenosti a provést opětovný zásyp pískem a 

výstražnou folii. Revizní šachty je nutno umístit mimo ochranné pásmo tlk. vedení. V místě křížení s trasou 

tel. sítě musí být prověřeno, zda nedochází k hloubkové kolizi sítí. Pokud tomu tak bude, je nutné dohodnout 
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s POS další postup. V místech křížení trasy tel. sítí mechanicky chránit, a to uložením do plastových 

půlených chrániček AROT nebo KOPOHALF.  

Místa, kde bude provedeno uložení vedení do chrániček, je nutno geo. zaměřit a zaměření předat 

pracovníkovi POS.  

Před zahájením prací je nutno vyznačit průběh SEK CETIN na terénu a toto vyznačení udržovat po celou 

dobu stavby. S vyznačenou trasou SEK CETIN je nutno prokazatelně seznámit všechny osoby, které budou 

na staveništi provádět stavební a výkopové práce. Při stavbě dojde ke křížení s podzemní telekomunikační 

sítí společnosti CETIN.  

Dodržovat zákaz strojního výkopu v ochranném pásmu. 

Při jakékoliv činnosti v blízkosti vedení SEK je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 

respektovat ochranné pásmo SEK tak, aby nedošlo k poškození nebo zamezení přístupu k SEK. Při křížení 

nebo souběhu činností se SEK je povinen řídit se platnými právními předpisy, technickými a odbornými 

normami (včetně doporučených), správnou praxí v oboru stavebnictví a technologickými postupy. Při 

jakékoliv činnosti ve vzdálenosti menší než 0,5 m od krajního vedení vyznačené trasy podzemního vedení 

SEK nesmí používat mechanizačních prostředků a nevhodného nářadí.  

Při odkrytí telekomunikační trasy je vždy nutno vyzvat POS ke kontrole vedení před záhozem. Až po 

prokazatelně provedené kontrole (např. zápis do stavebního deníku) je možno provést zához. 

Případné požadavky na úpravu vedení SEK je nutno projednat předem s POS. 

 

- V místech spojek a odbočení kabelové trasy nezřizujte souvislé pojízdné plochy.  

- Nad kabelovou trasou neukládejte podélné obrubníky, ani jejich betonový základ. 

- Zpevněné povrchy nad kabelovou trasou proveďte tak, aby povrch nad kabelovou trasou byl rozebíratelný. 

- Výsadby zeleně 

- Pokud nebude písemně společnosti CETIN stanoveno jinak, výsadba dřevin a vzrostlé zeleně v ochranném 

pásmu SEK je zakázána. 

- Podmínky výsadby zeleně projednejte písemně POS. 

- Nadzemní vedení 

- Výkopové práce v blízkosti sloupů nadzemního vedení SEK provádějte v takové vzdálenosti a takovým 

způsobem, aby nedošlo k jakémukoliv narušení či ohrožení jejich stability a řídit se Všeobecnými 

podmínkami ochrany SEK, které jsou nedílnou součástí Vyjádření. 

 

4. Pro případ, že bude nezbytné přeložení SEK, zajistí vždy takové přeložení SEK její vlastník, společnost 

CETIN, a.s. Stavebník, který vyvolal překládku SEK je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o 

elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN a.s. veškeré náklady na nezbytné úpravy 

dotčeného úseku SEK, a to na úrovni stávajícího technického řešení. 

5. Pro účely přeložení SEK dle bodu 4. tohoto vyjádření je stavebník povinen uzavřít se společností CETIN 

a.s. smlouvu o realizaci překládky SEK. 

 

Všeobecné podmínky ochrany sítě elektronických komunikací společnosti CETIN a.s. 

Obecná práva a povinnosti stavebníka a/nebo žadatele: 

- Stavebník, žadatel je výslovně srozuměn s tím, že SEK je veřejně prospěšným zařízením, byla zřízena ve 

veřejném zájmu a je chráněna příslušnými požadavky. 

- SEK je chráněna ochranným pásmem, jehož rozsah je stanoven a) ustanovením § 102 Zákona o 

elektronických komunikacích a/nebo b) právními předpisy účinnými před zákonem o elektronických 

komunikacích, není-li příslušnými požadavky stanoveno jinak. 

- Stavebník, žadatel nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen při provádění stavby nebo jiných prací, při 

odstraňování havárií a projektování staveb, řídit se příslušnými požadavky, správnou praxí v oboru 

stavebnictví a technologickými postupy a je povinen učinit veškerá nezbytná opatření vyžadovaná 

příslušnými požadavky k ochraně SEK před poškozením. Povinnosti dle tohoto odstavce má stavebník 

rovněž ve vztahu k SEK, které se nachází mimo zájmové území.  

- Při zjištění jakéhokoliv rozporu mezi údaji v situačním výkresu, který je přílohou vyjádření a skutečným 

stavem, je stavebník a/nebo žadatel povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději den následující po zjištění 

takové skutečnosti, zjištěný rozpor oznámit POS. 
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- Stavebník, žadatel nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen každé poškození či krádež SEK bezodkladně, 

nejpozději den následující po zjištění takové skutečnosti, oznámit takovou skutečnost dohledovému centru 

společnosti CETIN a.s. 

- Bude-li stavebník, žadatel nebo jím pověřená třetí osoba na společnosti CETIN požadovat, aby se jako 

účastník správního řízení, pro jehož účely bylo toto vyjádření vydáno, vzdala práva na odvolání proti 

rozhodnutí vydanému ve správním řízení, je oprávněn kontaktovat POS. 

 

Povinnosti stavebníka při přípravě stavby: 

- Při projektování stavby je stavebník povinen zajistit, aby projektová dokumentace stavby zohledňovala 

veškeré požadavky na ochranu SEK vyplývající z příslušných požadavků, zejména ze zákona o 

elektronických komunikacích a stavebního zákona, respektovala správnou praxi v oboru stavebnictví a 

technologické postupy a umožňovala, aby i po provedení a umístění stavby dle takové projektové 

dokumentace byla společnost CETIN, jako vlastník SEK schopna bez jakýkoliv omezení a překážek 

provozovat SEK, provádět údržbu a opravy SEK. 

- Nebude-li možné projektovou dokumentací zajistit některý, byť i jeden z požadavků dle předchozího 

odstavce, a/nebo umístění stavby by mohlo způsobit, že nebude naplněn některý, byť i jeden z požadavků 

dle předchozího odstavce, vyvolá stavebník překládku. 

- Při projektování stavby, která se nachází nebo je u ní zamýšleno, že se bude nacházet v ochranném pásmu 

radiových tras společnosti CETIN a.s. a překračuje výšku 15 m nad zemským povrchem, a to včetně 

dočasných objektů zařízení staveniště (jeřáby, konstrukce atd.) je stavebník povinen písemně kontaktovat 

POS za účelem získání konkrétního stanoviska a podmínek k ochraně radiových tras společnosti CETIN a.s. 

a pro určení, zda stavba vyvolá překládku. Ochranné pásmo radiových tras v šíři 50 m je zakresleno do 

situačního výkresu., který je součástí vyjádření. 

- Pokud se v zájmovém území nachází podzemní silové vedení (NN) ve vlastnictví společnosti CETIN, je 

stavebník povinen ve vztahu k projektové dokumentaci zajistit totéž, přičemž platí, že stavebník vyvolá 

překládku v případech uvedených v bodě výše uvedeném.  

- Stavebník je povinen při projektování stavby, která je stavbou zařízení silových elektrických sítí, a/nebo 

trakčních vedení, provést výpočet či posouzení rušivých vlivů na SEK, zpracovat ochranná opatření, to vše 

dle a v souladu s příslušnými požadavky. Stavebník je povinen nejpozději třicet dnů před podáním žádosti o 

vydání příslušného správního rozhodnutí k umístění stavby dle stavebního zákona předat POS výpočet či 

posouzení rušivých vlivů na SEK a zpracovaná ochranná opatření. 

- Je-li stavba v souběhu a kabelovodem, nebo kabelovod kříží, je stavebník povinen nejpozději ke dni, ke 

kterému započne se zpracováním projektové dokumentace ke stavbě, oznámit POS a projednat s POS a 

veškeré případy, kdy trajektorie podvrtů a protlaků budou vedeny ve vzdálenosti menší, než je 1,5 m od 

kabelovodu a jakékoliv výkopové práce, které budou nebo by mohly být vedeny v úrovni či pod úrovní 

kabelovodu nebo kabelové komory. 

- Je-li stavba umístěna nebo má být umístěna v blízkosti kabelovodu, ve vzdálenosti menší, než jsou 2 m 

nebo kříží-li stavba kabelovod ve vzdálenosti menší, než je 0,5 m nad nebo kdekoliv pod kabelovodem, je 

stavebník povinen předložit POS k posouzení zakreslení stavby v příčných řezech, přičemž do příčného řezu 

je stavebník rovněž povinen zakreslit profil kabelové komory. 

 

Povinnosti stavebníka při provádění stavby: 

- Stavebník je před započetím jakýchkoliv zemních prací ve vztahu ke stavbě povinen vytýčit trasu SEK na 

terénu dle příslušných požadavků a dle stavebního zákona. S vytýčenou trasou SEK je stavebník povinen 

seznámit všechny osoby, které budou anebo by mohly zemní práce ve vztahu ke stavbě provádět. V případě 

porušení této povinnosti bude stavebník odpovědný společnosti CETIN za náklady a škody, které porušením 

této povinnosti společnosti CETIN vzniknou a je povinen je společnosti CETIN uhradit. 

- Pět pracovních dní před započetím jakýchkoliv prací ve vztahu ke stavbě je stavebník povinen oznámit 

společnosti CETIN, že zahájí práce či činnosti ve vztahu ke stavbě. Písemné oznámení dle předchozí věty 

zašle stavebník na adresu elektronické pošty POS a bude obsahovat minimálně číslo jednací vyjádření a 

kontaktní údaje stavebníka. 

- Stavebník je povinen zabezpečit a zajistit SEK proti mechanickému poškození, a to zpravidla dočasným 

umístěním silničních betonových panelů nad kabelovou trasou SEK. Do doby, než je zajištěna a 

zabezpečena ochrana SEK proti mechanickému poškození, není stavebník oprávněn přejíždět vozidly nebo 

stavební mechanizací kabelovou trasu SEK. Při přepravě vysokých nákladů nebo při projíždění stroji, 



Spis. zn.: MJ/20976/2022/OŽP/R-112/Dvo str. 11 

 

 

vozidly či mechanizací pod nadzemním vedením SEK je stavebník povinen prověřit, zda výška nadzemního 

vedení SEK je dostatečná a umožňuje spolehlivý a bezpečný způsob přepravy nákladu či průjezdu strojů, 

vozidel či mechanizace. 

- Při provádění zemních prací v blízkosti SEK je stavebník povinen postupovat tak, aby nedošlo ke změně 

hloubky uložení nebo prostorového uspořádání SEK. V místech, kde SEK vystupuje ze země do budovy, 

rozváděče, na sloup apod. je stavebník povinen vykonávat zemní práce se zvýšenou mírou opatrnosti, 

výkopové práce v blízkosti sloupů nadzemního vedení SEK je stavebník povinen provádět v takové 

vzdálenosti od sloupu nadzemního vedení SEK, která je dostatečná k tomu, aby nedošlo nebo nemohlo dojít 

k narušení stability sloupu nadzemního vedení SEK. Stavebník je povinen zajistit, aby jakoukoliv jeho 

činností nedošlo bez souhlasu a vědomí společnost CETIN ke změně nivelety terénu, a/nebo k výsadbě 

trvalých porostů, a/nebo ke změně rozsahu a změně konstrukce zpevněných ploch. Pokud došlo k odkrytí 

SEK, je stavebník povinen SEK po celou dobu odkrytí náležitě zabezpečit proti prověšení, poškození a 

odcizení. 

- Zjistí-li stavebník kdykoliv během provádění prací ve vztahu ke stavbě jakýkoliv rozpor mezi údaji 

v projektové dokumentaci a skutečností, je povinen bezodkladně přerušit práce a oznámit zjištěný rozpor na 

adresu elektronické pošty POS. Stavebník není oprávněn pokračovat v pracích ve vztahu ke stavbě do doby, 

než získá písemný souhlas POS s pokračování prací.  

- Stavebník není bez předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN oprávněn manipulovat s kryty 

kabelových komor, jakkoliv zakrývat vstupy do kabelových komor a to ani dočasně, vstupovat do 

kabelových komor, jakkoliv manipulovat s případně odkrytými prvky SEK či s jakýmkoliv jiným zařízením 

se SEK souvisejícím. Rovněž bez předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN není stavebník 

oprávněn umístit nad trasou kabelovodu jakoukoliv jinou síť technické infrastruktury v podélném směru.  

- Byla-li v souladu s vyjádřením odkryta SEK, je stavebník povinen tři pracovní dny před zakrytím SEK 

písemně oznámit POS zakrytí SEK a vyzvat ho ke kontrole před zakrytím. Oznámení stavebníka dle 

předchozí věty musí obsahovat minimálně předpokládaný den zakrytí, číslo jednací vyjádření a kontaktní 

údaje stavebníka. Stavební není oprávněn provést zakrytí do doby, než získá písemný souhlas POS se 

zakrytím. 

 

g) GasNet Služby, s.r.o., ze dne 6. 12. 2021, zn. 5002497638 – v zájmové oblasti se nachází VTL plynovod 

OCEL DN 100, STL plynovod PE d 90, d 63 + STL přípojky, souhlasí za níže uvedených podmínek: 

 

1. Křížení a souběh kanalizace s plynárenským zařízením a plynovodními přípojkami (dále jen PZ) 

musí být v souladu s ČSN 73 6005, tab. 1 a 2. 

2. Obrysy kanalizačních šachet budou umístěny minimálně 500 mm od obrysu PZ. 

3. Při křížení PZ z materiálu PE bude provedena kontrola funkčnosti signalizačního vodiče. 

4. Při křížení PZ z materiálu OCEL bude na náklady provozovatele distribuční soustavy provedena 

diagnostika stavu potrubí (bude upřesněno na místě stavby).  

5. Dojde-li ke křížení stokového potrubí s PZ v menší vzdálenosti než 500 mm, minimálně však 150 

mm, opatří se ocelový plynovod v místě křížení trojnásobnou izolací přesahující stokové potrubí na 

každou stranu o 1000 mm a vyhovující jiskrové zkoušce pro zkušební napětí 25 kV.  

6. Odstupová vzdálenost při souběhu s plynovodem, přípojkami min. 1 m. 

7. Úhel křížení PZ s kanalizačním potrubím bude 90°, nelze-li tento úhel v odůvodněných případech 

dodržet, může být úhel křížení menší, nejméně však 60° - požadujeme opravit v koordinančí situaci. 

8. Pokud realizace stavby vyvolá výškovou nebo směrovou úpravu trasy PZ, bude toto posuzováno 

jako přeložka. Náklady budou hrazeny investorem stavby. 

9. Při realizaci stavby je nutno dodržet veškerá pravidla stanovená pro práce v ochranném pásmu (OP) 

plynárenského zařízení a plynovodních přípojek, které činí 1 m na každou stranu měřeno kolmo od 

osy plynovodu a přípojek. Požadujeme respektovat průběh a ochranné pásmo plynárenského 

zařízení. Veškeré stavební práce budou prováděny v OP výhradně ručním způsobem a musí být 

vykonávány tak, aby v žádném případě nenarušily bezpečný provoz uvedených plynárenských 

zařízení a plynovodních přípojek.  

10. Případné dočasné zařízení staveniště (maringotky, mobilní buňky atd.) umístit min. 1 m od STL 

plynovodu a přípojek.  
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Stanovisko odboru EPZ – VTL – v oblasti plánované stavby se nachází vysokotlaký (dále jen VTL) 

plynovod DN 100, vč. souvisejícího příslušenství, které je nutno rovněž respektovat. 

- Ochranné pásmo VTL plynovodu je 4 m na obě strany od plynovodu. 

- Bezpečnostní pásmo VTL plynovodu DN 100 je 15 m na obě strany od plynovodu. 

 

Při realizaci výše uvedené stavby požadujeme dodržet následující podmínky: 

1. Stavba bude probíhat v souladu se zákonem č. 458/2000 Sb., ČSN EN 1594, TPG 700 03 a TPG 702 

04 (Technická pravidla Gas). 

Při křížení (křížení IS navrhnout kolmo, min. pod úhlem 60°) a souběhu podzemního vedení s VTL 

plynovody je nutno dodržet tyto nejmenší vzdálenosti mezi povrchy vedení a potrubí, event. jejich 

chráničkou.  

 

Kanalizace: křížení min. 0,3 m. Plynovod nebo křížené vedení musí být uloženo v chráničce nebo 

ochranné trubce přesahující vnější obrys zařízení po obou stranách 2 m. Chránička se neinstaluje, je-

li nejmenší vzdálenost mezi plynovodem a stokami a kanalizačními přípojkami (mimo tlakových) 

větší než 1 m a je-li plynovod nad kanalizační přípojkou a stokou. V případě použití hrdlových 

trubek nesmí být v chráničce umístěn spoj. Souběh min. 4 m, nejmenší vzdálenost stěny kanalizační 

šachty, vpusti, vsakovacího prostoru, jímky, ČOV, ČS od stěny plynovodu je 4 m. 

 

Podmínky použití bezvýkopových technologií: 

- jámy (startovací i koncové) situovat min. 4 m od VTL plynovodu, 

- soupravu bezvýkopové technologie umístit min. 4 m od VTL plynovodu, 

- v místě křížení VTL plynovodu bezvýkopovou technologií požadujeme polohu našeho zařízení 

ověřit ručně kopanou sondou, 

2. Před zahájením prací je potřeba provést vytýčení našeho zařízení a to na základě Vaší objednávky. 

3. Všeobecné podmínky: 

- nepoškodit nadzemní části našeho zařízení (orientační sloupky, uzávěry atd.); 

- nesnižovat ani nezvyšovat stávající krytí našeho zařízení; 

- v ochranném pásmu našeho zařízení neskladovat žádný stavební materiál ani jiný materiál; 

- odstavování vozidel a techniky provádět min. 10 m od VTL plynovodu/ mimo bezpečnostní pásmo 

VTL RS/ mimo ochranné pásmo PKO; 

- případné dočasné zařízení staveniště (maringotky, mobilní buňky atd.) umístit mimo bezpečnostní 

pásmo VTL plynovodu (mimo bezpečnostní pásmo VTL RS/ mimo ochranné pásmo PKO; 

- po dobu stavby požadujeme zabezpečit naše zařízení proti mechanickému poškození vhodným 

způsobem (přejezdy zabezpečit silničními panely, ochranné pásmo našeho zařízení ohraničit 

výstražnou páskou).  

 

Před záhozem v exponovaných místech a po dokončení stavebních prací přizvěte zaměstnance provozu a 

údržby GasNet Služby, s.r.o. ke kontrole, vydání souhlasu s provozem nového zařízení a provedení zápisu 

do stavebního deníku. Zápis o provedené kontrole bude sloužit jako doklad ke kolaudaci/ užívání stavby. 

Budou-li splněny výše uvedené podmínky, s předmětnou akcí souhlasíme. GasNet Služby, s.r.o. si vyhrazuje 

právo vydání případných dalších podmínek, pokud by to okolnosti výstavby vyžadovaly. Případné změny 

v PD požadujeme předložit k odsouhlasení.  

 

Při realizaci stavby budou dodrženy tyto podmínky pro provádění stavební činnosti: 

1. Před zahájením stavební činnosti bude provedeno vytyčení trasy a přesné určení uložení PZ. Bez vytyčení 

trasy a přesného určení uložení PZ stavebníkem nesmí být vlastní stavební činnost zahájena. Vytyčení 

považujeme za zahájení stavební činnosti v ochranném a bezpečnostním pásmu PZ. Protokol o vytyčení má 

platnost 2 měsíce.  

2. Stavebník je povinen stavebnímu podnikateli prokazatelně předat kopii tohoto stanoviska. Převzetí kopie 

stvrdí stavební podnikatel stavebníkovi svým podpisem a zápisem do stavebního deníku. Pracovníci 

provádějící stavební činnosti budou prokazatelně seznámeni s polohou PZ, rozsahem ochranného pásma a 

těmito podmínkami.  
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3. Bude dodržena mj. ČSN 73 6005, u Hospodářské komory České republiky registrovaných TPG 702 01, 

TPG 702 04 a TPG 700 03 a zákon č. 458/2000 Sb. ve znění pozdějších předpisů, případně další předpisy 

související s uvedenou stavbou.  

4. Při provádění stavební činnosti v ochranném pásmu PZ vč. přesného určení uložení PZ je stavebník 

povinen učinit taková opatření, aby nedošlo k poškození PZ nebo ovlivnění jejich bezpečnosti a 

spolehlivosti provozu. Nebude použito nevhodného nářadí, zemina bude těžena pouze ručně bez použití 

pneumatických, elektrických, bateriových a motorových nářadí.  

5. V případě použití bez výkopových technologií (např. protlaku) bude před zahájením stavební činnosti 

provedeno úplné obnažení PZ v místě křížení na náklady stavebníka. Technologie musí být navržena tak, 

aby v místě křížení nebo v souběhu s PZ byl dostatečný stranový nebo výškový odstup od PZ, který zajistí 

nepoškození PZ během prací a to s ohledem na použitou bez výkopovou technologii a všechny její účinky na 

okolní terén. V případě, že nemůže být tato podmínka dodržena, nesmí být použita bez výkopová 

technologie.  

6. Odkrytá PZ budou v průběhu nebo při přerušení stavební činnosti řádně zabezpečena proti jejich 

poškození. 

7. Poklopy uzávěrů a ostatních armatur na PZ, vč. hlavních uzávěrů plynu (HUP) na odběrném plynovém 

zařízení udržovat stále přístupné a funkční po celou dobu trvání stavební činnosti.  

8. Bude zachována hloubka uložení PZ (není-li ve stanovisku uvedeno jinak). 

9. Stavebník je povinen neprodleně oznámit každé i sebemenší poškození PZ (vč. drobných vrypů do PE 

potrubí, poškození izolace, signalizačního vodiče, výstražné folie, markeru atd.). 

10. Před provedením zásypu výkopu a v průběhu stavby bude provedena kontrola dodržení podmínek 

stanovených pro stavební činnosti v ochranném pásmu PZ. Povinnost kontroly se vztahuje i na PZ, která 

nebyla odhalena. Kontrolu provede příslušná regionální oblast. Předmětem kontroly je také ověření dodržení 

stanovené odstupové vzdálenosti staveb, které byly povoleny v ochranném a bezpečnostním pásmu PZ.  

11. O provedené kontrole bude sepsán protokol. Bez provedené kontroly nesmí být PZ zasypána. Stavebník 

je povinen na základě výzvy provozovatele PZ, nebo jeho zástupce doložit průkaznou dokumentaci o 

nepoškození PZ během výstavby nebo provést na své náklady kontrolní sondy v místě styku s PZ. 

12. PZ budou po kontrole řádně podsypána a obsypána těženým pískem, bude provedeno zhutnění a bude 

osazena výstražná fólie žluté barvy.  

13. Neprodleně po skončení stavební činnosti budou řádně osazeny všechny poklopy a nadzemní prvky PZ.  

14. Pokud stavebník nedodrží podmínky stanovené tímto stanoviskem, bude činnost stavebníka vyhodnocena 

provozovatelem PZ jako narušení ochranného nebo bezpečnostního pásma PZ a budou z toho vyvozeny 

příslušné důsledky.  

 

h) T-Mobile Czech Republic a.s., ze dne 16. 5. 2022, č. j. E26391/22 – v zájmové oblasti se nachází 

elektropřípojky (vedení NN) a základnové stanice, souhlasí za níže uvedených podmínek: 

Podmínky řešení kolizí s elektropřípojkou 

Stavebník zajistí: 

1. písemné vyrozumění o zahájení prací a to nejméně 15 dnů předem, 

2. před zahájením zemních prací vytyčení trasy elektropřípojky, 

3. prokazatelné seznámení pracovníků, kteří budou provádět práce, s polohou vedení (zařízení), 

4. upozornění organizace provádějící zemní práce na možnou odchylku uloženého kabelového vedení 

(zařízení) od polohy vyznačené ve výkresové dokumentaci, 

5. upozornění pracovníků, aby dbali při pracích v těchto místech největší opatrnosti a nepoužívali zde 

nevhodné nářadí, a také ve vzdálenosti nejméně 1,5 m po každé straně vyznačené trasy vedení 

(zařízení) nepoužívali žádných mechanizačních prostředků (hloubících strojů, sbíječek apod.), 

6. řádné zabezpečení odkrytého podzemního kabelového vedení (zařízení) proti poškození, odcizení, 

7. odpovídající ochranu kabelů a ochranu kabelové trasy dle platných norem, pokud bude trasa kabelů 

pojížděna vozidly nebo stavební mechanizací, 

8. nad kabelovou trasou dodržovat zákaz skládek a budování zařízení, která by znemožnila přístup ke 

kabelům, 

9. bez souhlasu majitele, správce nesnižovat ani nezvyšovat krytí nad kabelovou trasou, 

10. při křížení, případně soubězích podzemních kabelových vedení byla dodržena ČSN 73 6005 

„Prostorové uspořádání sítí technického vybavení“, 
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11. ohlášení ukončení stavby na servisního partnera TMCZ a jeho pozvání ke všem úkonům v řízení o 

povolení užívání stavby, aby prováděné práce respektovaly podmínky vyplývající ze zákona 

127/2005 Sb., O elektronických komunikacích a zákona 183/2006 Sb., Stavební zákon a platných 

prováděcích vyhlášek. 

Podmínky řešení kolizí se základnovou stanicí nebo bodem sítě 

1. Zásah do konstrukcí ZS, přesuny kabeláže, technologie, přístup k ZS atp.: 

minimálně 1 měsíc před realizací oznamte zahájení uvedené akce na emailovou adresu uvedenou ve 

vyjádření 

2. Výpadek napájení 

14 dnů před plánovaným výpadkem napájení ZS nahlaste na emailovou adresu uvedenou ve 

vyjádření 

 

Stavba bude dokončena do 31. 8. 2024. 

14. Bude veden stavební deník. 

15. Investor stavby zajistí provedení technických opatření proti úniku ropných látek a jiných škodlivých 

látek do povrchových a podzemních vod. V případě jejich úniku je povinen je ihned likvidovat. 

16. Plán možných kontrolních prohlídek: 

- Prohlídka č. 1 – při vytýčení stavby  

- Prohlídka č. 2 – před započetím zásypů jam a rýh (dokončená montáž potrubí), 

- Prohlídka č. 3 – při tlakových zkouškách, zkouškách vytyčovacího vodiče, zkouškách ovládání       

armatur a zkouškách vodotěsnosti kanalizačního potrubí 

- Prohlídka č. 4  - po provedení konečných úprav povrchů dotčených pozemků 

- Prohlídka č. 5 – před podáním žádosti o kolaudaci stavby 

17. Dokončenou stavbu, popřípadě část stavby schopnou samostatného užívání lze užívat pouze na základě 

kolaudačního souhlasu (§ 122 stavebního zákona), který vydává zdejší vodoprávní úřad na žádost 

stavebníka. Žádost bude doložena doklady v souladu s přílohou č. 14 k vyhlášce MZe č. 183/2018 Sb., o 

náležitostech rozhodnutí a dalších opatřeních vodoprávního úřadu a o dokladech předkládaných 

vodoprávnímu úřadu, ve znění pozdějších předpisů. Zaměření skutečného provedení stavby bude dodáno 

na podkladě aktuální katastrální mapy. 

18. Stavba bude užívána v souladu se stavebním povolením a příslušnými obecně závaznými platnými 

předpisy. 

19. Při realizaci stavby bude používána mechanizace v dobrém technickém stavu, aby nedošlo k znečištění 

povrchových ani podzemních vod ropnými látkami. 

 

Účastníci řízení dle § 27 odst. 1 písmene a) zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění 

(dále jen správní řád), na něž se vztahuje rozhodnutí správního orgánu: 

Obec Bernartice, IČ: 00302325, 790 57 Bernartice 60 

 

Odůvodnění: 

Dne 22. 4. 2022 podal žadatel žádost o vydání společného povolení na výše uvedenou stavbu. Uvedeným 

dnem bylo zahájeno společné řízení.  

Žádost byla doložena všemi povinnými doklady podle ustanovení § 94l stavebního zákona a ustanovení  

§ 10 a § 11 vyhlášky č. 183/2018 Sb., o náležitostech rozhodnutí a dalších opatřeních vodoprávního úřadu a 

o dokladech předkládaných vodoprávnímu úřadu, ve znění pozdějších předpisů, a to: 

-  Projektovou dokumentací, kterou vypracovala ENVI Agentura Trunda s.r.o., U Hřiště 810/8, 779 00 

Olomouc, zodpovědný projektant Ing. Tereza Junaedi, autorizovaný inženýr pro stavby vodního 

hospodářství a krajinného inženýrství, ČKAIT 1202280, leden 2022 

-  Posouzení ochrany projektované stavby před škodlivými vlivy a účinky, vhodnost geologických a 

hydrogeologických poměrů území, kterou vypracoval RNDr. Pavel Hranáč, GEOMIN s.r.o., Znojemská 

78, 586 01 Jihlava, číslo posudku 21 1163, ze dne 29. 10. 2021 

-  Stanoviskem Obce Bernartice, ze dne 19. 4. 2022 

-  Vyjádřením Státního pozemkového úřadu, ze dne 6. 6. 2022, zn. SPU 177789/2022/Bar  
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-  Vyjádřením Správy silnic Olomouckého kraje, ze dne 3. 5. 2022, zn. SSOK/ŠU 10714/2022 – souhlas 

s podmínkami 

-   Vyjádřením Správy silnic Olomouckého kraje, ze dne 20. 6. 2022, zn. SSOK/CE 14741/2022 a 

SSOK/ŠU 15253/2022 

-  Vyjádřením správce povodí Povodí Odry, státní podnik, ze dne 10. 5. 2022, zn. 

POD/23289/2021/9232/813.05 – souhlas s podmínkami 

-  Vyjádřením správce toku Lesy České republiky, s. p., ze dne 14. 12. 2021, č. j. LCR941/099124/2021 – 

souhlas s podmínkami 

-  Vyjádření Krajské hygienické stanice Olomouckého kraje se sídlem v Olomouci, ze dne 4. 11. 2021, č. j. 

KHSOC/56112/2021/SU/HOK, spis. zn. KHSOC/56112/2021 

-  Vyjádřením Krajského ředitelství policie Olomouckého kraje, ze dne 1. 11. 2021, č. j. KRPM-117329-

1/ČJ-2021-141106 

- Sdělením o existenci sítí ČEZ Distribuce, a.s., Děčín ze dne 3. 1. 2022 pod zn.: 001122268880 – 

zasahuje do ochranného pásma zařízení VNv, NNk, DTS, NNv 

- Sdělením o existenci sítí ČEZ Distribuce, a.s., Děčín ze dne 3. 1. 2022 pod zn.: 001122268670 – 

nachází se zde zařízení VNv, NNk, DTS, NNv 

- Vyjádřením o existenci sítě elektronických komunikací společnosti CETIN a. s., Praha, ze dne 

20. 9. 2021 pod č. j.: 794349/21 – dojde ke střetu se sítí elektronických komunikací 

- Stanoviskem provozovatele distribuční soustavy GasNet, s. r. o., Brno, ze dne 6. 12. 2021 pod zn. 

5002497638 – v zájmové oblasti se nachází VTL plynovod OCEL DN 100 a STL plynovod PE d 90, d 

63 + STL přípojky 

- Vyjádřením o stanovení podmínek pro udělení souhlasu s umístěním stavby T-Mobile Czech Republic, 

a.s., Praha 4, ze dne 16. 5. 2022, zn. E26391/22 – dojde ke kolizi typu elektropřípojky (vedení NN) a 

základnové stanice 

- Vyjádřením o existenci sítí Vodafone Czech Republic, a.s., Praha 5, ze dne 23. 5. 2022, zn.: 

MW9910199978426689 – nedojde ke kolizi 

- Vyjádřením k existenci podzemních sítí spol. České Radiokomunikace, a.s., ze dne 30. 5. 2022, zn. 

UPTS/OS/306527/2022 – nedojde ke střetu 

- Dokladem o zaplacení správního poplatku 

- Plnou mocí pro společnost ENVI Agentura Trunda s.r.o., IČ: 27857646, U Hřiště 810/8, 779 00 

Olomouc, zastoupené Ing. Vladimírem Trundou a Ing. Janem Rampouchem, ze dne 3. 9. 2021 

- Majetkoprávní vztahy ověřil vodoprávní úřad náhledem do dálkového přístupu informačního systému 

katastru nemovitostí České republiky. 

 

Připomínky uvedené v jednotlivých vyjádřeních a stanoviscích jsou zapracovány do podmínek tohoto 

rozhodnutí. 

Projektovou dokumentací vypracovala ENVI Agentura Trunda s.r.o., U Hřiště 810/8, 779 00 Olomouc, 

zodpovědný projektant Ing. Tereza Junaedi, autorizovaný inženýr pro stavby vodního hospodářství a 

krajinného inženýrství, ČKAIT 1202280, leden 2022 

 

Stanoviska dotčených orgánů, odborná posouzení, znalecké posudky: 

-  Posouzení ochrany projektované stavby před škodlivými vlivy a účinky, vhodnost geologických a 

hydrogeologických poměrů území, kterou vypracoval RNDr. Pavel Hranáč, GEOMIN s.r.o., Znojemská 

78, 586 01 Jihlava, číslo posudku 21 1163, ze dne 29. 10. 2021 

- Vyjádřením Státního pozemkového úřadu, ze dne 6. 6. 2022, zn. SPU 177789/2022/Bar  

-  Vyjádřením Správy silnic Olomouckého kraje, ze dne 3. 5. 2022, zn. SSOK/ŠU 10714/2022 – souhlas 

s podmínkami 

-   Vyjádřením Správy silnic Olomouckého kraje, ze dne 20. 6. 2022, zn. SSOK/CE 14741/2022 a 

SSOK/ŠU 15253/2022 
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-  Vyjádřením správce povodí Povodí Odry, státní podnik, ze dne 10. 5. 2022, zn. 

POD/23289/2021/9232/813.05 – souhlas s podmínkami 

-  Vyjádřením správce toku Lesy České republiky, s. p., ze dne 14. 12. 2021, č. j. LCR941/099124/2021 – 

souhlas s podmínkami 

-  Vyjádření Krajské hygienické stanice Olomouckého kraje se sídlem v Olomouci, ze dne 4. 11. 2021, č. j. 

KHSOC/56112/2021/SU/HOK, spis. zn. KHSOC/56112/2021 

-  Vyjádřením Krajského ředitelství policie Olomouckého kraje, ze dne 1. 11. 2021, č. j. KRPM-117329-

1/ČJ-2021-141106 

Posouzení vodoprávního úřadu: 

Vodoprávní úřad oznámil dne 14. 6. 2022, sp. zn.: MJ/20976/2022/OŽP/Dvo, č. j.: MJ/31630/2022 zahájení 

společného řízení známým účastníkům řízení a dotčeným orgánům. Vzhledem k tomu, že byly 

vodoprávnímu úřadu známy poměry staveniště a žádost poskytovala dostatečný podklad pro posouzení 

stavebního záměru a stanovení podmínek k jeho provádění, upustil, ve smyslu § 94m odst. 3 stavebního 

zákona, od ohledání na místě a ústního jednání, a stanovil, že ve lhůtě do 15 dnů od  doručení tohoto 

oznámení mohou účastníci řízení uplatnit své námitky a důkazy a dotčené orgány svá závazná stanoviska. 

Současně bylo účastníkům řízení sděleno, že po uplynutí lhůty k podání námitek budou shromážděny 

všechny podklady pro vydání rozhodnutí. Vzhledem k ustanovení § 36 odst. 3 správního řádu, dle kterého 

mají účastníci řízení možnost před vydáním rozhodnutí v předmětné věci vyjádřit se k podkladům i ke 

způsobu jejich zjištění, popřípadě navrhnout jejich doplnění, vodoprávní úřad poskytl účastníkům řízení 

možnost k uplatnění tohoto práva, k čemuž stanovil lhůtu 5 dnů od skončení lhůty určené k podání námitek. 

Městský úřad Jeseník, odbor životního prostředí, v průběhu vedeného řízení obdržel dne 27. 6. 2022 žádost 

o zúžení rozsahu žádosti o vydání společného povolení na stavbu Kanalizace Bernartice – Buková ze dne    

22. 4. 2022. Na projektové dokumentaci pro společné povolení došlo v průběhu společného řízení na výše 

uvedenou akci ke zkrácení řadu A o 42 m a to v úseku, který vede přes pozemek p. č. 225 v k. ú. Buková u 

Bernartic. Tímto zkrácením řadu A došlo zároveň ke zrušení plánované tlakové přípojky a DČS 80. 

Vodoprávní úřad dal možnost všem účastníkům řízení před vydáním rozhodnutí ve věci v souladu 

s ustanovením § 36 odst. 3 zákona č. 500/200 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů, vyjádřit se 

k podkladům rozhodnutí Seznámením s podklady rozhodnutí, které vydal dne 1. 7. 2022 pod spis. zn. 

MJ/20976/2022/OŽP/U-16/Dvo, č. j. MJ/35421/2022. 

 

Vodoprávní úřad v provedeném řízení přezkoumal předloženou žádost podle ustanovení vodního zákona a 

stavebního zákona, projednal ji v rozsahu, v jakém se změna dotýká práv, právem chráněných zájmů nebo 

povinností účastníků řízení, jakož i zájmů chráněných dotčenými orgány, a zjistil, že jejím uskutečněním 

nejsou ohroženy zájmy chráněné stavebním zákonem, předpisy vydanými k jeho provedení a zvláštními 

předpisy. 

Projektová dokumentace stavby byla zpracována oprávněným subjektem a splňuje obecné požadavky 

na výstavbu. Změny nejsou v rozporu s podmínkami stanovenými pro umístění stavby.  

Vodoprávní úřad zajistil vzájemný soulad předložených stanovisek dotčených orgánů vyžadovaných 

zvláštními předpisy. 

Vodoprávní úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnutí, za použití ustanovení právních předpisů ve 

výroku uvedených. 

 

Posouzení souladu s Politikou územního rozvoje (dále jen PÚR ČR)  

Záměr není součástí řešení platné PÚR ČR. Dle platných PÚR OK je obec Bernartice součástí specifické 

oblasti SOB3 - Specifická oblast Jeseníky-Králický Sněžník. Záměr není v rozporu s republikovými 

prioritami územního plánování pro zajištění udržitelného rozvoje území. 

 

Soulad se Zásadami územního rozvoje Olomouckého kraje (dále jen ZÚR OK) 

Záměr není součástí řešení platných ZÚR OK. 

Dle platných ZÚR OK je obec Bernartice součástí specifické oblasti SOB3 - Specifická oblast Jeseníky-

Králický Sněžník. Jedním z úkolů ZÚR OK pro tuto oblast je podporovat hospodářský rozvoj a sociální 

soudržnost obyvatel. 
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Záměr je v souladu s platnými ZÚR OK. ÚP Bernartice je v souladu se ZÚR OK, dále bude tedy posuzován 

soulad záměru s platným ÚP Bernartice. 

 

Soulad s Územním plánem Bernartice (dále jen ÚP) 

Pozemky dotčené záměrem se dle ÚP Bernartice nachází v zastavěném území obce Bernartice, v zastavitelné 

ploše. Dle obecně závazných podmínek je ve všech zastavěných a zastavitelných plochách a plochách 

přestavby přípustná realizace staveb sítí a zařízení nezbytné dopravní a technické infrastruktury, 

parkovacích, odstavných a manipulačních ploch pro přímou obsluhu jednotlivých ploch, pokud tyto stavby 

nesnižují kvalitu životního prostředí nad limitní hodnoty stanovené jinými právními předpisy a pro které 

vzhledem k jejich významu a velikosti není účelné vymezit samostatnou dopravní plochu, resp. plochu 

technické infrastruktury. 

Lze tedy konstatovat, že záměr je v souladu s platnou územně plánovací dokumentací obce Bernartice.  

 

Soulad z hlediska uplatňování cílů a úkolů územního plánování  

Stavba je v souladu s cíli a úkoly územního plánování tak, jak jsou definovány v § 18 a § 19 stavebního 

zákona. Dle ustanovení § 18 odst. 1 stavebního zákona je cílem územního plánování „vytvářet předpoklady 

pro výstavbu a pro udržitelný rozvoj území, spočívající ve vyváženém vztahu podmínek pro příznivé 

životní prostředí, pro hospodářský rozvoj a pro soudržnost společenství obyvatel území a který uspokojuje 

potřeby současné generace, aniž by ohrožoval podmínky života generací budoucích." Stavba je navržena tak, 

aby nedošlo k narušení jednotlivých složek životního prostředí. Její situování neohrozí soudržnost 

společenství obyvatel území, ani hospodářský rozvoj. Projektová dokumentace záměru v souladu s § 18 odst. 

2 stavebního zákona komplexně řeší účelné využití a prostorové uspořádání území s cílem dosažení obecně 

prospěšného souladu veřejných a soukromých zájmů na rozvoji území. Stavba se vyhýbá zvláště chráněným 

územím, nezasahuje do nezastavěného území a neovlivňuje žádnou významnou kulturní či civilizační 

hodnotu území. Stavba byla vymezena v souladu s úkoly územního plánování dle § 19 stavebního zákona. 

Byly prověřeny a posouzeny potřeby změny v území, její přínosy, problémy, rizika s ohledem například na 

veřejné zdraví, životní prostředí, geologickou stavbu území, vliv na veřejnou infrastrukturu a na její 

hospodárné využívání. Architektonické a urbanistické hodnoty území nejsou stavbou ohroženy. Stavbou 

není znemožněna či ztížena využitelnost navazujícího území. Stavba splňuje podmínky pro další rozvoj obce 

Bernartice, umožňuje novou výstavbu pro bydlení. Z uvedených důvodů dospěl orgán územního plánování 

k závěru, že posuzovaný záměr je přípustný. 

 

Vodoprávní úřad, ve společném územním a stavebním řízení posoudil podle § 94o stavebního zákona 

Vodoprávní úřad v řízení ověřil, dle § 94o odst. 1 stavebního zákona, zejména, že stavební záměr 

je v souladu s požadavky stavebního zákona a jeho prováděcími předpisy (s vyhláškou č. 501/2006 Sb., 

o obecných požadavcích na využívání území), s požadavky na veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu 

k možnosti a způsobu napojení nebo podmínkám dotčených ochranných a bezpečnostních pásem, 

a s požadavky zvláštních právních předpisů a se závaznými stanovisky či rozhodnutími dotčených orgánů.  

Předmětná stavba neklade nároky na napojovací místa technické infrastruktury a na přeložky. Předmětná 

stavba neklade nároky na změny ve využití území. Předmětná stavba bude provedena v souladu s obecnými 

požadavky na využití území. Při provádění stavby budou dodrženy veškeré obecné požadavky na využití 

území. Budou dodrženy veškeré podmínky uvedené ve vyjádřeních a stanoviscích dotčených vlastníků a 

správců veřejné dopravní a technické infrastruktury a dotčených orgánů. Stávající technická zařízení 

umístěná v zájmovém území budou při provádění stavebních prací respektována.  

Vodoprávní úřad ověřil, dle § 94o odst. 2 stavebního zákona, že projektová dokumentace je zpracována 

v rozsahu stanoveném vyhláškou č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších změn s tím, 

že rozsah jednotlivých částí dokumentace odpovídá druhu a významu stavby, jejímu stavebně technickému 

provedení, účelu využití a vlivu na životní prostředí; a je úplná, přehledná a v odpovídající míře jsou řešeny 

obecné požadavky na výstavbu: dle vyhlášky č. 501/2006 Sb. Součástí spisového materiálu je dokladová 

část, jejímž obsahem jsou výše uvedené podklady, doklady, rozhodnutí, stanoviska, vyjádření, souhlasy 

a smlouvy (dále jen „doklady“).  

Vodoprávní úřad dále ověřil, dle § 94o odst. 2 stavebního zákona, že je zajištěn příjezd ke stavbě – 

Pro příjezd na staveniště budou používány stávající dopravní komunikace. Stavební práce budou prováděny 

tak, aby nedošlo k narušení bezpečného provozu na dotčených komunikacích.  
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Vodoprávní úřad rovněž ověřil, dle § 94o odst. 3 stavebního zákona, účinky budoucího užívání stavby –

jedná se o stavbu technické infrastruktury, která je umístěna v podzemí, a která je chráněna dle § 23 zákona 

č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o změně některých zákonů, v platném 

znění. Stavba splňuje požadavky na ochranu zdraví a životního prostředí, bezpečnost při užívání. Užívání 

a provoz stavby nebude mít negativní vliv na životní prostředí. 

Vodoprávním úřadem byly stanoveny kontrolní prohlídky za účelem zjištění skutečností dle § 133 odst. 2 

stavebního zákona. 

Podmínky k umístění a provedení stavby respektují stanoviska dotčených orgánů a hájí práva a právem 

chráněné zájmy účastníků řízení.  

Stavba je v souladu s Plánem rozvoje vodovodů pro Olomoucký kraj.  

Vodoprávní úřad přezkoumal předloženou žádost, projednal ji s účastníky řízení, veřejností a dotčenými 

orgány a zjistil, že jejím uskutečněním nebo užíváním nejsou ohroženy zájmy chráněné vodním a stavebním 

zákonem, předpisy vydanými k jejich provedení a zvláštními předpisy. Umístění stavby je v souladu se 

schválenou územně plánovací dokumentací a vyhovuje obecným požadavkům na využívání území. 

Projektová dokumentace stavby splňuje obecné požadavky na výstavbu. Vodoprávní úřad v průběhu řízení 

neshledal důvody, které by bránily povolení záměru. 

Vodoprávní úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnutí, za použití ustanovení právních předpisů ve 

výroku uvedených. 

 

Účastníci ve společném územním a stavebním řízení dle § 27 odst. 2 správního řádu:  

Osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním pozemkům: 

st. p. 80, 81, 82, 84, 92/3, 96/1, 98/1, 98/2, 99, 102, 105, 106, 107, 109, 110/1, 111/1, 111/3, 112, 113, 116, 

117, 118/1, 118/2, 119, 120, 126, 129, 130, 132/1, 132/2, 135, 136/2, 137, 139/1, 140, 141, 142, 144, 147, 

148, 151/3, 151/4, 152, 155, 158/1, 158/4, 158/5, 158/6, 160/1, 160/2, 165, 172, 175, 176, 178, 180, 186, 

188, 189, 195, 196, 197, 200, 201, 204, 205, 322, 324, 344, 373, 374, 375, 376, 469, 476, 493, 494, 502, 

505, 513, 523, 524, 525, parc. č. 711, 714, 836, 837, 913/2, 919/2, 921, 922, 992/2, 1000, 1002, 1003, 

1008/1, 1012/2, 1012/3, 1012/4, 1078/2, 1103/11, 1103/37, 1103/38, 1103/39, 1151/2, 1152/2, 1160/3, 

1160/4, 1236, 1238, 1244/1, 1244/2, 1244/4, 1245/1, 1245/4, 1245/5, 1246, 1249/1, 1249/2, 1252/1, 1272/1, 

1368, 1370, 1374/4, 1374/5, 1374/7, 1374/8, 1376/1, 1378, 1395, 1427/1, 1427/4, 1429/1, 1429/2, 1432, 

1438, 1512/1, 1520/1, 1520/2, 1527, 1529/1, 1529/2, 1534/1, 1534/10, 1590, 1594, 1673/4, 1673/7, 1673/8, 

1741/1, 1746/2, 1750/1, 1762, 1767/1, 1767/2, 1768/1, 1771, 1776, 1815/1, 1815/3, 1824/1, 1824/2, 1825, 

1882, 1883, 1886/1, 1891, 1894/1, 1894/3, 1894/6, 1904/1, 1904/2, 1910/1, 1913/1, 1914, 1916, 1917, 

1919/2, 1929/2, 1929/3, 1985, 1987, 1989, 1995, 1996, 2057/2, 2060, 2062/2, 2067/1, 2067/2, 2070, 2118, 

2119, 2125, 3014, 3028, 3031, 3066, 3073/1, 3079, 3196/8, 3212, 3216/5, 3216/7, 3216/10, 3216/11, 

3216/12, 3216/13, 3216/14, 3216/18, 3216/20, 3221/14, 3221/17, 3221/18, 3221/19, 3221/20, 3221/21, 

3221/40, 3221/41, 3221/42, 3221/43, 3221/46, 3221/49, 3221/51, 3221/52, 3221/56, 3221/58, 3223/2, 

3223/3, 3243/1, 3243/2, 3259, 3307, 3376, 1444/1, 1442/2, 3221/11, 3221/13 v katastrálním území 

Bernartice u Javorníka, st. p. 1/1, 5/1, 5/7, 7, 11, 17/2, 17/3, 18, 21, 22/2, 24, 29, 33, 34/3, 34/4, 40, 44, 45, 

46, 50, 51/1, 53, 103, 110/1, 110/2, 111/1, 111/2, 113, 114, 115, 116, 120, parc. č. 3/4, 3/5, 9/3, 16/2, 17/3, 

20/2, 22, 111/2, 120/3, 120/4, 120/5, 120/6, 120/7, 120/11, 120/13, 120/14, 121/3, 124/1, 124/2, 124/3, 

127/2, 129/1, 142/2, 146/2, 205/2, 208/1, 208/3, 210/1, 211, 215, 219/2, 219/3, 219/6, 219/7, 223, 227, 228, 

232/1, 233/1, 233/3, 855/1, 855/2, 937, 939, 943/2, 948/1, 1047, 1051/1, 1051/2, 1179, 1222/1, 1233, 

1268/1, 1318/1, 1320/3, 1320/5, 1320/6, 1320/8, 1320/9, 1320/12, 1320/13, 1320/15, 1320/16, 1320/24, 

1322/2, 1328/2, 1328/3, 1328/18, 1328/19, 1328/20, 1333, 1338, 1339, 1344, 1378, 1421, 1424, 1434, 1443, 

1472, 1473, 1480 v katastrálním území Buková u Bernartic, parc. č. 1552/2 v katastrálním území Bukovice u 

Jeseníka 

 

Osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním stavbám: 

Bernartice č. p. 43, č. p. 42, č. p. 231, č. p. 29, č. p. 27, č. p. 21, č. p. 20, č. p. 23, č. p. 17, č. p. 16, č. p. 152, 

č. p. 4, č. p. 3, č. p. 186, č. p. 184, č. p. 223, č. p. 182, č. p. 178, č. p. 363, č. p. 174, č. p. 354, č. p. 168, č. p. 
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264, č. p. 219, č. p. 156, č. p. 154, č. p. 240, č. p. 146, č. p. 144, č. p. 143, č. p. 142, č. p. 176, č. p. 288, č. p. 

296, č. p. 298, č. p. 291, č. p. 343, č. p. 345, č. p. 355, č. p. 344, č. p. 360 a č. p. 369, Bernartice, Buková č. 

p. 54, č. p. 50, č. p. 33, č. p. 92, č. p. 61, č. p. 19, č. p. 34, č. p. 67, č. p. 42, č. p. 90, č. p. 106, č. p. 94, č. p. 

79, č. p. 35, č. p. 80, č. p. 27, č. p. 99, č. p. 102, č. p. 100, č. p. 101, č. p. 105 a č. p. 104 

 

Vypořádání s návrhy a námitkami účastníků: 

-  Účastníci neuplatnili návrhy a námitky. 

 

Vypořádání s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí: 

- Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili. 

 

Vypořádání s návrhy a námitkami veřejnosti: 

-  Veřejnost neuplatnila návrhy a námitky. 

 

Vzhledem k tomu, že se jedná o liniovou stavbu s velkým počtem účastníků řízení, oznamuje vodoprávní 

úřad zahájení vodoprávního řízení veřejnou vyhláškou.  

 

Obec Bernartice a Město Jeseník se žádá o vyvěšení tohoto oznámení po dobu 15 dnů způsobem v místě 

obvyklým. Poslední den této lhůty je současně dnem doručení tohoto oznámení. Po uplynutí této lhůty se 

požaduje zaslání písemnosti nazpět s potvrzením podpisem a razítkem, že byla vyvěšena po dobu 15 dnů. 

 

Poučení účastníků: 

Proti tomuto rozhodnutí se mohou účastníci dle ustanovení § 81 odst. 1 a § 83 odst. 1 zákona č. 500/2004 

Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "správní řád"), odvolat do 15 dnů ode dne jeho 

oznámení k odboru životního prostředí a zemědělství Krajského úřadu Olomouckého kraje podáním 

u zdejšího správního orgánu. Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis 

zůstal správnímu orgánu a aby každý účastník dostal jeden stejnopis podle § 82 odst. 2 správního řádu. 

Nepodá-li účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je správní orgán na náklady účastníka. Odvoláním 

lze dle § 82 odst. 1 správního řádu napadnout výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý výrok nebo jeho 

vedlejší ustanovení. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné. Dle ustanovení § 81 odst. 2 

správního řádu, právo podat odvolání nepřísluší účastníkovi, který se oznámení rozhodnutí toho práva 

písemně nebo ústně do protokolu vzdal. Jestliže odvolatel vzal podané odvolání zpět, nemůže je dle 

ustanovení § 81 odst. 3 podat znovu.  

Dle § 82 odst. 2 správního řádu, musí mít odvolání náležitosti uvedené v § 37 odst. 2 správního řádu a musí 

obsahovat údaje o tom, proti kterému rozhodnutí směřuje, v jakém rozsahu ho napadá a v čem je spatřován 

rozpor s právními předpisy nebo nesprávnost rozhodnutí nebo řízení, jenž mu předcházelo. Není - li v 

odvolání uvedeno, v jakém rozsahu odvolatel rozhodnutí napadá, platí, že se domáhá zrušení celého 

rozhodnutí. Podané odvolání má v souladu s § 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek. Vodoprávní úřad 

po dni nabytí právní moci výroku o umístění stavby doručí žadateli stejnopis písemného vyhotovení 

společného povolení opatřený doložkou právní moci spolu s ověřenou grafickou přílohou, stejnopis 

písemného vyhotovení společného povolení opatřený doložkou právní moci doručí také místně příslušnému 

obecnímu úřadu, pokud není stavebním úřadem, a jde-li o stavby podle § 15 nebo § 16 stavebního zákona, 

také stavebnímu úřadu příslušnému k povolení stavby. 

Vodoprávní úřad po dni nabytí právní moci výroku o povolení stavby zašle žadateli jedno vyhotovení 

ověřené projektové dokumentace a štítek obsahující identifikační údaje o povolené stavbě. Další vyhotovení 

ověřené projektové dokumentace zašle vlastníkovi stavby, pokud není žadatelem. Žadatel je povinen štítek 

před zahájením stavby umístit na viditelném místě u vstupu na staveniště a ponechat jej tam až do dokončení 

stavby, případně do vydání kolaudačního souhlasu; rozsáhlé stavby se mohou označit jiným vhodným 

způsobem s uvedením údajů ze štítku. 

Společné povolení má podle § 94p odst. 5 stavebního zákona platnost 2 roky. Stavba nesmí být zahájena, 

dokud rozhodnutí nenabude právní moci. 
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Stavebník je povinen ohlašovat vodoprávnímu úřadu fáze výstavby podle plánu kontrolních prohlídek stavby 

a umožnit provedení kontrolní prohlídky. 

 

 

     

„otisk úředního razítka“ 

 

                                                                                   Ing. Regina Weiserová  

                                                                                                vedoucí odboru 

  

 

Za správnost vyhotovení: Tereza Dvořáčková, referentka odboru ŽP  

 

Poplatek: 

Správní poplatek podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů 

položky 18 odst. 1 písm. h) byl zaplacen. 

 

Příloha: Situační výkres – 1. část a 2. část Kanalizace Bernartice – Buková, v měřítku 1:5000 

 

Obdrží: 

Účastníci (dle § 27 odst. 1 písmene a) zákona č. 500/2004 Sb., správní řád a § 9k stavebního zákona: 

- ve smyslu ustanovení § 94k písm. a) stavebního zákona (stavebník): 

 

Obec Bernartice, IDDS: jigbmbu, kterou zastupuje ENVI Agentura Trunda s.r.o., IDDS: 52e4byp 

 

- ve smyslu ustanovení § 94k písm. d) stavebního zákona (vlastník pozemku, na kterém má být 

požadovaný záměr uskutečněn, není-li sám stavebníkem, nebo ten, kdo má jiné věcné právo k 

tomuto pozemku: 

 

1. Povodí Odry, státní podnik, IDDS: wwit8gq 

2. Správa silnic Olomouckého kraje, p. o., IDDS: ur4k8nn 

3. Olomoucký kraj, IDDS: qiabfmf 

4. Jiří Hřebačka, U Mlékárny č. p. 1364/6, 737 01 Český Těšín 1 

5. Bruno Balon, Jaroslava Misky č. p. 72/13, Dubina, 700 30 Ostrava 30 

6. Renata Kusynová, Buková č. p. 38, 790 57 Bernartice u Javorníka 

7. Renata Hartmann, Dr.Semmelweis-Gasse č. p. 39, 2231 Strasshof, Rakouská republika 

8. Soňa Trechová, Buková č. p. 27, 790 57 Bernartice u Javorníka 

9. Patrik Klapal, Volgogradská č. p. 2394/66, Zábřeh, 700 30 Ostrava 30 

10. Jana Klapalová, Jižní č. p. 2251/9, Zábřeh, 700 30 Ostrava 30 

11. Jaroslava Slúková, Buková č. p. 67, 790 57 Bernartice u Javorníka 

12. Antonín Kocourek, Šumperská č. p. 236, Bukovice, 790 01 Jeseník 1 

13. Tamara Bečičková, Buková č. p. 65, 790 57 Bernartice u Javorníka 

14. Lada Ptáčková, Buková č. p. 65, 790 57 Bernartice u Javorníka 

15. Monika Lun, Lautenschläger Str. 21, 80999 München, Spolková republika N 

16. Pavel Kužila, Vítězná č. p. 383, Červenka, 784 01 Litovel 

17. Vojtěch Pořízek, Poštovní č. p. 74, 747 69 Pustá Polom 

18. Lenka Pořízková, Poštovní č. p. 74, 747 69 Pustá Polom 

19. Ondřej Laštovica, Buková č. p. 50, 790 57 Bernartice u Javorníka 

20. Vladimír Valenta, Bernartice č. p. 262, 790 57 Bernartice u Javorníka 

21. Jiřina Valentová, Bernartice č. p. 262, 790 57 Bernartice u Javorníka 

22. Brigita Křápková, Bernartice č. p. 3, 790 57 Bernartice u Javorníka 

23. Petr Valčík, Baarova č. p. 159/25, Olomouc-Chomoutov, 783 35 Horka nad Moravou 
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24. Martin Přehnal, IDDS: wqrc27k 

25. Jolana Kaiserlichová, Prokofjevova č. p. 328/5, Kohoutovice, 623 00 Brno 23 

26. Pavel Valchář, Buková č. p. 106, 790 57 Bernartice u Javorníka 

27. Vladimír Novák, Bernartice č. p. 298, 790 57 Bernartice u Javorníka 

28. Eva Nováková, Bernartice č. p. 298, 790 57 Bernartice u Javorníka 

29. Vojtěch Valenta, Bernartice č. p. 7, 790 57 Bernartice u Javorníka 

30. Jan Bartoněk, Budovatelů č. p. 397, 747 64 Velká Polom 

31. Ing. Vladimír Neumann, Nedbalova č. p. 2667/25, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 2 

32. Jan Kohut, Bernartice č. p. 345, 790 57 Bernartice u Javorníka 

33. Jiří Leitman, Bernartice č. p. 223, 790 57 Bernartice u Javorníka 

34. Marie Leitmanová, Bernartice č. p. 223, 790 57 Bernartice u Javorníka 

35. Josef Indruch, Bernartice č. p. 182, 790 57 Bernartice u Javorníka 

36. Jiří Šindel, Dr. Martínka č. p. 1508/3, Hrabůvka, 700 30 Ostrava 30 

37. Jaroslava Šindelová, Dr. Martínka č. p. 1508/3, Hrabůvka, 700 30 Ostrava 30 

38. Petr Stolička, Bernartice č. p. 178, 790 57 Bernartice u Javorníka 

39. Bc. Marek Záhorský, Bernartice č. p. 291, 790 57 Bernartice u Javorníka 

40. Radka Stoličková, Bernartice č. p. 178, 790 57 Bernartice u Javorníka 

41. Lumír Ptáček, Bernartice č. p. 176, 790 57 Bernartice u Javorníka 

42. Ing. Milan Valenta, Stiborova č. p. 592/17, Neředín, 779 00 Olomouc 9 

43. Helena Valentová, Kokory č. p. 54, 751 05 Kokory 

44. Bc. Lenka Gladišová, Bernartice č. p. 152, 790 57 Bernartice u Javorníka 

45. Ing. Anna Novotná, Bernartice č. p. 16, 790 57 Bernartice u Javorníka 

46. Pavel Novotný, Nádražní č. p. 74, 790 65 Žulová 

47. Bronislava Raifová, Krameriova č. p. 503/9, 790 01 Jeseník 1 

48. Hanna Adamczak, Szkolna 38, 78-122 Charzyno, Polská republika 

49. Vladimíra Mlčáková, Spc E č. p. 480/13, Pod Cvilínem, 794 01 Krnov 1 

50. Ladislav Michalík, IDDS: h6jz56w 

51. Kateřina Michalíková, Bernartice č. p. 360, 790 57 Bernartice u Javorníka 

52. Lukáš Kubáň, U Strouhy č. p. 93, Svémyslice, 250 91 Zeleneč v Čechách 

53. Markéta Kubáňová Adamusová, U Strouhy č. p. 93, Svémyslice, 250 91 Zeleneč v Čechách 

54. Lukáš Zeleňák, Bernartice č. p. 26, 790 57 Bernartice u Javorníka 

55. Jan Zeleňák, Bernartice č. p. 26, 790 57 Bernartice u Javorníka 

56. Alois Petřík, Bernartice č. p. 20, 790 57 Bernartice u Javorníka 

57. Monika Klíčová, Voskovcova č. p. 1130/34, Praha 5 - Hlubočepy, 152 00 Praha 52 

58. Miloš Kotouč, Bernartice č. p. 168, 790 57 Bernartice u Javorníka 

59. Milan Malaník, Janošíkova č. p. 522, 790 70 Javorník u Jeseníku 

60. Antonín Švec, Horní Heřmanice č. p. 8, 790 57 Bernartice u Javorníka 

61. Jiří Vršan, Bernartice č. p. 160, 790 57 Bernartice u Javorníka 

62. Petr Salva, Bernartice č. p. 305, 790 57 Bernartice u Javorníka 

63. Miroslav Krupica, Bernartice č. p. 143, 790 57 Bernartice u Javorníka 

64. Alena Rybarová, Bernartice č. p. 329, 790 57 Bernartice u Javorníka 

65. Obec Bernartice, IDDS: jigbmbu 

66. Miloslav Křápek, Bernartice č. p. 219, 790 57 Bernartice u Javorníka 

67. Jaroslav Záhorský, Bernartice č. p. 343, 790 57 Bernartice u Javorníka 

68. Dáša Záhorská, Bernartice č. p. 343, 790 57 Bernartice u Javorníka 

69. Bc. Miroslav Šupol, Bernartice č. p. 344, 790 57 Bernartice u Javorníka 

70. Věra Šupolová, Bernartice č. p. 344, 790 57 Bernartice u Javorníka 

71. Růžena Moravčiková, Bernartice č. p. 156, 790 57 Bernartice u Javorníka 

72. Antonín Klíč, Bernartice č. p. 154, 790 57 Bernartice u Javorníka 

73. Lukáš Bednařík, Bernartice č. p. 288, 790 57 Bernartice u Javorníka 

74. Ivona Bednaříková, Bernartice č. p. 288, 790 57 Bernartice u Javorníka 

75. Libuše Vašová, Bernartice č. p. 359, 790 57 Bernartice u Javorníka 

76. Státní pozemkový úřad, IDDS: z49per3 

77. Jarmila Šochová, Buková č. p. 54, 790 57 Bernartice u Javorníka 

78. GasNet Služby, s.r.o., IDDS: jnnyjs6 
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79. ČEZ Distribuce, a. s., IDDS: v95uqfy 

80. CETIN a.s., IDDS: qa7425t 

81. Marie Jackuláková, Buková č. p. 77, 790 57 Bernartice u Javorníka 

82. Jiří Werner, Bernartice č. p. 165, 790 57 Bernartice u Javorníka 

83. Anna Wernerová, Bernartice č. p. 165, 790 57 Bernartice u Javorníka 

84. T-Mobile Czech Republic a.s., IDDS: ygwch5i 

 

Stanovení účastníků společného územního a stavebního řízení podle § 27 odst. 2 správního řádu (veřejnou 

vyhláškou)  

- ve smyslu § 94k písm. e) stavebního zákona – osoba, jejíž vlastnické právo nebo jiné věcné právo k 

sousedním stavbám anebo sousedním pozemkům nebo stavbám na nich může být společným 

povolením dotčeno: 

Osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním pozemkům: 

st. p. 80, 81, 82, 84, 92/3, 96/1, 98/1, 98/2, 99, 102, 105, 106, 107, 109, 110/1, 111/1, 111/3, 112, 

113, 116, 117, 118/1, 118/2, 119, 120, 126, 129, 130, 132/1, 132/2, 135, 136/2, 137, 139/1, 140, 

141, 142, 144, 147, 148, 151/3, 151/4, 152, 155, 158/1, 158/4, 158/5, 158/6, 160/1, 160/2, 165, 172, 

175, 176, 178, 180, 186, 188, 189, 195, 196, 197, 200, 201, 204, 205, 225, 322, 324, 344, 373, 374, 

375, 376, 469, 476, 493, 494, 502, 505, 513, 523, 524, 525, parc. č. 711, 714, 836, 837, 913/2, 

919/2, 921, 922, 992/2, 1000, 1002, 1003, 1008/1, 1012/2, 1012/3, 1012/4, 1078/2, 1103/11, 

1103/37, 1103/38, 1103/39, 1151/2, 1152/2, 1160/3, 1160/4, 1236, 1238, 1244/1, 1244/2, 1244/4, 

1245/1, 1245/4, 1245/5, 1246, 1249/1, 1249/2, 1252/1, 1272/1, 1368, 1370, 1374/4, 1374/5, 1374/7, 

1374/8, 1376/1, 1378, 1395, 1427/1, 1427/4, 1429/1, 1429/2, 1432, 1438, 1512/1, 1520/1, 1520/2, 

1527, 1529/1, 1529/2, 1534/1, 1534/10, 1590, 1594, 1673/4, 1673/7, 1673/8, 1741/1, 1746/2, 

1750/1, 1762, 1767/1, 1767/2, 1768/1, 1771, 1776, 1815/1, 1815/3, 1824/1, 1824/2, 1825, 1882, 

1883, 1886/1, 1891, 1894/1, 1894/3, 1894/6, 1904/1, 1904/2, 1910/1, 1913/1, 1914, 1916, 1917, 

1919/2, 1929/2, 1929/3, 1985, 1987, 1989, 1995, 1996, 2057/2, 2060, 2062/2, 2067/1, 2067/2, 2070, 

2118, 2119, 2125, 3014, 3028, 3031, 3066, 3073/1, 3079, 3196/8, 3212, 3216/5, 3216/7, 3216/10, 

3216/11, 3216/12, 3216/13, 3216/14, 3216/18, 3216/20, 3221/14, 3221/17, 3221/18, 3221/19, 

3221/20, 3221/21, 3221/40, 3221/41, 3221/42, 3221/43, 3221/46, 3221/49, 3221/51, 3221/52, 

3221/56, 3221/58, 3223/2, 3223/3, 3243/1, 3243/2, 3259, 3307, 3376, 1444/1, 1442/2, 3221/11, 

3221/13 v katastrálním území Bernartice u Javorníka, st. p. 1/1, 5/1, 5/7, 7, 11, 17/2, 17/3, 18, 21, 

22/2, 24, 29, 33, 34/3, 34/4, 40, 44, 45, 46, 50, 51/1, 53, 103, 110/1, 110/2, 111/1, 111/2, 113, 114, 

115, 116, 120, parc. č. 3/4, 3/5, 9/3, 16/2, 17/3, 20/2, 22, 111/2, 120/3, 120/4, 120/5, 120/6, 120/7, 

120/11, 120/13, 120/14, 121/3, 124/1, 124/2, 124/3, 127/2, 129/1, 142/2, 146/2, 205/2, 208/1, 208/3, 

210/1, 211, 215, 219/2, 219/3, 219/6, 219/7, 223, 227, 228, 232/1, 233/1, 233/3, 855/1, 855/2, 937, 

939, 943/2, 948/1, 1047, 1051/1, 1051/2, 1179, 1222/1, 1233, 1268/1, 1318/1, 1320/3, 1320/5, 

1320/6, 1320/8, 1320/9, 1320/12, 1320/13, 1320/15, 1320/16, 1320/24, 1322/2, 1328/2, 1328/3, 

1328/18, 1328/19, 1328/20, 1333, 1338, 1339, 1344, 1378, 1421, 1424, 1434, 1443, 1472, 1473, 

1480 v katastrálním území Buková u Bernartic, parc. č. 1552/2 v katastrálním území Bukovice u 

Jeseníka 

Osoby s vlastnickými nebo jinými věcnými právy k sousedním stavbám: 

Bernartice č. p. 43, č. p. 42, č. p. 231, č. p. 29, č. p. 27, č. p. 21, č. p. 20, č. p. 23, č. p. 17, č. p. 16, č. 

p. 152, č. p. 4, č. p. 3, č. p. 186, č. p. 184, č. p. 223, č. p. 182, č. p. 178, č. p. 363, č. p. 174, č. p. 354, 

č. p. 168, č. p. 264, č. p. 219, č. p. 156, č. p. 154, č. p. 240, č. p. 146, č. p. 144, č. p. 143, č. p. 142, č. 

p. 176, č. p. 288, č. p. 296, č. p. 298, č. p. 291, č. p. 343, č. p. 345, č. p. 355, č. p. 344, č. p. 360 a č. 

p. 369, Bernartice, Buková č. p. 54, č. p. 50, č. p. 33, č. p. 92, č. p. 61, č. p. 19, č. p. 34, č. p. 67, č. p. 

42, č. p. 90, č. p. 106, č. p. 94, č. p. 79, č. p. 35, č. p. 80, č. p. 27, č. p. 99, č. p. 102, č. p. 100, č. p. 

101, č. p. 105 a č. p. 104 

  

Dotčené orgány: 

85. Krajské ředitelství policie Olomouckého kraje, Dopravní inspektorát Jeseník, IDDS: 6jwhpv6 

86. MěÚ Jeseník, odbor dopravy a silničního hospodářství, Karla Čapka č. p. 1147/10, 790 01 Jeseník 1 
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87. MěÚ Jeseník, OSÚÚP-orgán územního plánování, Masarykovo nám. č. p. 167/1, 790 01 Jeseník 1 

88. Obecní úřad Bernartice, silniční správní úřad, IDDS: jigbmbu 

 

Na vědomí: 

89. Město Jeseník, úřední deska, IDDS: vhwbwm9 

 

 

Toto oznámení musí být vyvěšeno po dobu 15 dnů. 

    

  

Vyvěšeno dne:………………….   Sejmuto dne:…………………………………… 

     

 

Razítko a podpis oprávněné osoby:  
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